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Niniejsza Umowa ma zastosowanie do Usług (zdefiniowanych poniżej) świadczonych w związku 
z Siecią opieki nad pacjentem Merlin.net™. 
 
WAŻNE – Przed kontynuowaniem należy uważnie przeczytać poniższą Umowę wraz 
z dokumentami, o których w niej mowa. Niniejszy dokument jest dokumentem prawnym 
zawartym pomiędzy Kliniką a nami (zgodnie z definicją obu terminów poniżej). Przed 
skorzystaniem z Usług (zdefiniowanych poniżej) należy uważnie przeczytać niniejszą Umowę, 
ponieważ reguluje ona korzystanie z Usług.  
 
Korzystanie przez Użytkownika z Usług jest równoznaczne z wyrażeniem przez Użytkownika 
zgody na przestrzeganie niniejszej Umowy i jest od niej uzależnione. Klikając opcję „Akceptuję”, 
Użytkownik wyraźnie akceptuje fakt, że niniejsza Umowa będzie miała zastosowanie do 
korzystania przez Użytkownika z witryny Merlin.net. Jeśli Użytkownik lub osoba, w imieniu 
której Użytkownik korzysta z witryny Merlin.net, nie akceptuje warunków niniejszej Umowę, nie 
powinien klikać opcji „Akceptuję” i nie powinien korzystać z witryny Merlin.net..  
Akceptując niniejszą Umowę i korzystając z witryny Merlin.net, Użytkownik potwierdza, że 
wyraża zgodę we własnym imieniu lub w imieniu innej osoby, od której otrzymał upoważnienie 
do związania tej osoby niniejszą Umową w świetle prawa. Jeśli Użytkownik jest osobą 
uzyskującą dostęp i korzystającą z witryny Merlin.net w imieniu lub na rzecz jakiejkolwiek 
korporacji, spółki osobowej, szpitala, krajowej organizacji ochrony zdrowia lub innych 
podmiotów, z którymi jest związany bądź przez które jest zatrudniony lub zaangażowany 
(„Klinika”), wówczas wyraża zgodę na przestrzeganie warunków niniejszej Umowy zarówno 
w imieniu własnym, jak i tej Kliniki, a także oświadcza i gwarantuje, że jest należycie 
upoważniony do związania takiej Kliniki niniejszą Umową. 
Wszelkie warunki w jakimkolwiek zamówieniu zakupu lub innej dokumentacji wydanej przez Klinikę lub 
w jej imieniu, które zawierają dodatkowe lub sprzeczne warunki lub mają na celu zastąpienie, 
odrzucenie, modyfikację bądź złożenie kontroferty do niniejszej Umowy, są wyraźnie odrzucane i jako 
takie są nieważne.  

Wszelkie słowa następujące po wyrażeniach „w tym”, „obejmuje”, „w szczególności”, „na przykład” lub 
podobnych wyrażeniach należy rozumieć jako ilustrujące przykłady, które nie ograniczają ogólności 
znaczenia powiązanych ogólnych terminów. Nagłówki w niniejszej Umowie służą wyłącznie wygodzie 
Użytkownika i nie ograniczają, nie definiują ani nie wyjaśniają w pełni zapisów poszczególnych sekcji. 

1. Informacje o nas: Merlin.net to Witryna obsługiwana przez firmę Abbott.  

2. Kluczowe terminy: Wymienione poniżej terminy mają następujące znaczenie w niniejszej 
Umowie: 
Administrator. Administrator systemu Merlin.net, któremu Klinika udostępnia identyfikator 
administratora w celu tworzenia i utrzymywania identyfikatorów Kliniki oraz administrowania nimi. 
Umowa. Niniejsze Warunki, wraz z dokumentami, o których mowa w niniejszym dokumencie, 
w tym wszelkie aktualizacje publikowane w witrynie www.merlin.net lub pod innym wskazanym 
przez nas adresem URL.  
Przepisy o ochronie danych. Wszystkie obowiązujące przepisy prawa, zasady, regulacje, 
dyrektywy i wymogi rządowe odnoszące się w jakikolwiek sposób do prywatności, poufności, 
bezpieczeństwa, tajemnicy lekarskiej, integralności i ochrony danych osobowych, w tym między 
innymi ogólne rozporządzenie o ochronie danych osobowych obowiązujące w UE, Szwajcarii 
i Wielkiej Brytanii („RODO”), z późniejszymi zmianami lub zastąpieniami oraz wszelkie powiązane 
krajowe przepisy wykonawcze.  
Dane. Dane pacjenta lub informacje zgromadzone z Wyrobu za pośrednictwem Monitora 
i przesłane do Usług oraz dane przesłane przez Użytkownika za pośrednictwem Usług. 
Wyrób. Każdy wszczepiony wyrób kardiologiczny kompatybilny z Siecią opieki nad pacjentem 
Merlin.net™, który został uzyskany od nas lub dowolnego z naszych podmiotów zależnych bądź 
stowarzyszonych. 
Polecenia. Polecenia lub parametry przesyłane bezpośrednio przez Użytkownika do Usług lub 
które Użytkownik poleca nam przesyłać w imieniu Użytkownika i które są przesyłane do Monitora 
w celu pomocy Użytkownikowi w monitorowaniu i/lub zarządzaniu określonymi Wyrobami 
Pacjenta. Polecenia nie zaliczają się do danych. 
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Zwiększone wymagania w zakresie cyberbezpieczeństwa. Wszystkie obowiązujące przepisy 
prawa, zasady, regulacje, dyrektywy i wymogi rządowe oraz normy krajowe lub programy i sankcje 
nałożone przez organizacje branżowe lub organy publiczne, które mają zastosowanie do Kliniki 
lub jej Użytkowników w odniesieniu do bezpieczeństwa sieci i systemów informatycznych oraz 
wymogów dotyczących zgłaszania naruszeń bezpieczeństwa i incydentów, w szczególności 
dyrektywa w sprawie cyberbezpieczeństwa ((UE) 2016/1148), rozporządzenie wykonawcze 
Komisji ((UE) 2018/151) lub obowiązujące krajowe przepisy wykonawcze, rozporządzenie 
w sprawie sieci i systemów informatycznych z 2018 r. (SI 506/2018), wszystkie z późniejszymi 
zmianami lub aktualizacjami.. 
Lokalizacje. Dowolne miejsce, w którym użytkownik otrzymuje Usługi lub w którym Usługi są 
świadczone. Przykładowo „Lokalizacje użytkownika” obejmują ośrodki kliniczne, w których leczeni 
są Pacjenci. „Nasze Lokalizacje” oznaczają nasze obiekty lub inne miejsca, w których świadczymy 
Usługi. 
Informacja o ochronie prywatności danych w witrynie Merlin.net. Informacja o ochronie 
prywatności danych jest dostępna pod adresem 
https://www.cardiovascular.abbott/int/en/policies/merlin-net.html.  
Monitor. Sprzęt elektroniczny lub aplikacje w dowolnej formie wykorzystywane do przesyłania 
Danych i/lub przesyłania/odbierania Poleceń w ramach Usług oraz do wspomagania Kliniki lub 
Użytkownika w monitorowaniu Wyrobu Pacjenta i/lub zarządzaniu nim. Monitory mogą być 
przenośne i mogą obejmować smartfony, tablety, nadajniki stacjonarne oraz inny sprzęt 
elektroniczny używany przez pacjenta lub personel medyczny. Monitory mogą również obejmować 
dowolny inny sprzęt, na którym zainstalowana jest aplikacja mobilna dla pacjentów. Monitory 
mogą, ale nie muszą być przez nas dostarczane i/lub obsługiwane.  
Pacjent. Każdy indywidualny pacjent, którego Wyrób firmy Abbott jest monitorowany i/lub 
zarządzany przez Klinikę lub Użytkownika za pośrednictwem Usług. 
Aplikacja mobilna dla pacjentów. Aplikacja mobilna dostarczona przez nas i wykorzystywana 
przez Pacjenta jako Monitor w związku z korzystaniem przez Pacjenta z Wyrobu. 
Usługi. Usługi internetowe i inne usługi oraz sprzęt zapewniane Klinice na mocy niniejszej Umowy, 
powiązane z Siecią opieki nad pacjentem Merlin.net zlokalizowaną pod adresem www.merlin.net 
lub innym adresem URL („Merlin.net” lub „Witryna”), które firma Abbott może udostępniać Klinice 
i które są wykorzystywane do obsługi Wyrobów; zapewniania wsparcia technicznego 
i konserwacji; szkoleń; edukacji i wspierania pacjentów, w tym w zakresie konfigurowania 
i aktywacji zdalnego monitorowania za pośrednictwem witryny Merlin.net, co może obejmować 
zdalne, bezdotykowe parowanie Wyrobu z Monitorem, jeśli takie Usługi są dostępne; gromadzenia 
i hostingu Danych związanych z Wyrobem; raportowania; oraz, udzielania pomocy w interpretacji 
lub analizie określonych informacji związanych z Wyrobem na żądanie. Usługi mogą również 
obejmować – w oparciu o instrukcje i upoważnienie Kliniki oraz po rejestracji Pacjenta – 
bezpośredni kontakt firmy Abbott z Pacjentami w imieniu Użytkownika w celu zapewnienia 
wsparcia online i/lub telefonicznego związanego z konfiguracją Monitora, jego obsługą i/lub 
łącznością z witryną Merlin.net i/lub wysyłką oddzielnego Monitora, jeśli jest to konieczne 
i możliwe. Usługi mogą wymagać podania przez Użytkownika określonego loginu do witryny 
Merlin.net firmie Abbott w celu obsługi rejestracji pacjentów. W zależności od Wyrobu 
wszczepionego Pacjentowi Usługi mogą zezwalać na informowanie Pacjenta o zmianach 
w przyjmowanych przez niego lekach lub zezwalać na wprowadzanie innych zmian w schemacie 
leczenia. Usługi nie obejmują udzielania Pacjentom porad medycznych ani pomocy przez firmę 
Abbott. Usługi służą wyłącznie do obsługi wyrobów firmy Abbott uzyskanych od firmy Abbott lub 
jej dystrybutorów. 
Użytkownik. Każdy dostawca usług medycznych lub opieki zdrowotnej, lekarz (oraz ich należycie 
upoważnieni przedstawiciele i pośrednicy) lub inny użytkownik powiązany z Kliniką, który otrzymał 
od Kliniki dane uwierzytelniające umożliwiające dostęp do witryny Merlin.net i korzystanie z niej.  
My, nas, nasz i/lub firma Abbott. Zwroty „my”, „nas” i „nasz” będą odnosić się do odpowiedniej 
spółki firmy Abbott określonej w sekcji 37, która jest stroną niniejszej Umowy. Odpowiednia spółka 
firmy Abbott może korzystać z usług innych spółek stowarzyszonych firmy Abbott w celu 
świadczenia Usług. „Strony” oznaczają Klinikę i spółkę firmy Abbott właściwą dla jej Lokalizacji.  
Klinika, Użytkownik. Klinika, Administrator lub Użytkownik.  

3. Opis Usług Merlin.net: Usługi mają na celu wspieranie Kliniki w monitorowaniu aspektów 
Danych Pacjenta i/lub Wyrobów oraz zarządzaniu nimi, a także, jeśli jest to możliwe, 
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w eksportowaniu Danych do elektronicznego systemu dokumentacji medycznej. Dostępność 
Usług jest uzależniona od dostępu do Internetu, systemów telekomunikacyjnych, zewnętrznych 
dostawców usług, platform, oprogramowania i Monitorów, które mogą nie być dostarczane przez 
nas. Nie ponosimy odpowiedzialności za działanie osób trzecich, opóźnione działanie, błędy, 
uszkodzenie lub utratę Danych bądź niezrealizowanie usługi. Usługi umożliwiają Klinice zdalne 
gromadzenie określonych informacji o Wyrobie Pacjenta z lokalizacji Kliniki oraz, w przypadku gdy 
jest to oferowane i zatwierdzone, mogą umożliwiać Użytkownikom zdalną regulację Wyrobu 
Pacjenta. 
Usługi nie są usługami związanymi z opieką zdrowotną, z których bezpośrednio korzystają 
Pacjenci, a my nie jesteśmy dostawcą ani świadczeniodawcą żadnych usług związanych z opieką 
zdrowotną. NALEŻY POINSTRUOWAĆ PACJENTÓW, ABY ZADZWONILI DO KLINIKI LUB 
LOKALNYCH SŁUŻB RATUNKOWYCH, JEŚLI PODEJRZEWAJĄ, ŻE POTRZEBUJĄ PILNEJ 
POMOCY MEDYCZNEJ. Personel naszego działu pomocy technicznej nie jest upoważniony do 
informowania Pacjentów Kliniki o treści, znaczeniu lub możliwych konsekwencjach jakichkolwiek 
Danych przesyłanych przez Pacjenta lub jego Wyrób.  

Usługi mogą być okresowo ograniczone i nie możemy zagwarantować, że będą dostępne przez 
cały czas. Aby prawidłowo funkcjonować, Usługi wymagają wielu rodzajów czynników 
mechanicznych, elektrycznych, obliczeniowych, transmisyjnych, komunikacyjnych i ludzkich, 
z których każdy podlega ograniczeniom, błędom i okresowym awariom. Wiele z tych czynników 
pozostaje poza kontrolą którejkolwiek ze stron.  
4. Dostęp do Usług: Dostęp do klinicznych części naszej Witryny jest ograniczony do 
Użytkowników. Użytkownicy naszej Witryny otrzymują unikalne identyfikatory użytkownika od 
Kliniki, z którą są związani, i muszą samodzielnie ustawić hasło, aby móc logować się do naszej 
Witryny. Użytkownicy muszą podać osobiste dane kontaktowe i muszą się upewnić, że są one 
zawsze aktualne. Identyfikatory użytkownika i hasła stanowią podpis elektroniczny i będą 
wykorzystywane przez nas do uwierzytelniania dostępu do naszej Witryny. Jeśli użytkownik 
zdecyduje się zalogować w witrynie Merlin.net, będzie mógł korzystać z niepublicznych sekcji 
naszej Witryny. Jeśli Użytkownik postanowi nie logować się do naszej Witryny, jego dostęp do 
naszej Witryny będzie ograniczony wyłącznie do publicznych sekcji naszej Witryny. Jeśli 
Użytkownik otrzyma identyfikator użytkownika, hasło lub jakiekolwiek inne informacje w ramach 
naszych procedur bezpieczeństwa, musi traktować takie informacje jako poufne i nie może ich 
ujawniać osobom trzecim. Mamy prawo do wyłączenia dowolnego identyfikatora Użytkownika 
w dowolnym momencie, jeśli w naszej opinii Użytkownik nie zastosował się do dowolnego 
z postanowień niniejszej Umowy. Użytkownik może korzystać z naszej Witryny wyłącznie 
w sposób określony w niniejszej Umowie. Wszelkie przypadki nielegalnego lub nieupoważnionego 
korzystania z naszej Witryny będą stanowić naruszenie niniejszej Umowy. Użytkownik nie jest 
uprawniony do uzyskiwania dostępu do naszej Witryny w sposób naruszający niniejszą Umowę 
lub obowiązujące przepisy prawa. Użytkownik zobowiązuje się do utrzymywania dokładnych, 
aktualnych i kompletnych Danych swoich oraz swoich Pacjentów. Użytkownik może drukować lub 
pobierać fragmenty stron z naszej Witryny wyłącznie w celu wykorzystania ich w ramach opieki 
nad Pacjentem lub wprowadzenia do elektronicznej dokumentacji medycznej Pacjenta. 
Użytkownicy we Francji: Użytkownicy we Francji mogą mieć możliwość nawiązywania 
połączenia za pośrednictwem specjalnych narzędzi dostępnych dla francuskich pracowników 
służby zdrowia, takich jak usługa Pro Santé Connect we Francji. Należy zapoznać się z poniższą 
sekcją „Środki bezpieczeństwa”. 
5. Treść: Nasza Witryna jest przeznaczona wyłącznie do użytku i obsługi niektórych Wyrobów 
firmy Abbott. Klinika przyjmuje do wiadomości i zgadza się, że Witryna i Usługi są dostarczane 
w celu poprawy opieki nad Pacjentami i rozumie, że nie zastępują one jego profesjonalnego osądu 
ani obowiązków wobec Pacjentów. O ile nie wskazano inaczej, nasza Witryna ma charakter 
wyłącznie informacyjny. Treści dotyczące informacji zdrowotnych pojawiające się w witrynie 
Merlin.net są oparte na informacjach dostarczanych przez pracowników służby zdrowia oraz na 
Danych związanych z Wyrobem przesyłanych przez Pacjentów. Treści dotyczące informacji 
zdrowotnych pojawiające się w witrynie Merlin.net nie są i nie mogą być odbierane ani 
interpretowane jako porada dla konkretnego Pacjenta ani jako substytut porady dla konkretnego 
Pacjenta. Wszelkie informacje zdrowotne zawarte w witrynie Merlin.net mogą stać się nieaktualne 
w dowolnym momencie, a my nie mamy obowiązku aktualizowania takich treści, ponieważ są one 
oparte na informacjach dostarczanych przez Użytkowników i na przesyłanych danych związanych 
z Wyrobem pochodzących od Pacjentów. 
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KLINIKA PRZYJMUJE DO WIADOMOŚCI, ŻE NIE JESTEŚMY ŚWIADCZENIODAWCĄ OPIEKI 
ZDROWOTNEJ I NIE UDZIELAMY PORAD MEDYCZNYCH PACJENTOM. KLINIKA 
PRZYJMUJE DO WIADOMOŚCI, ŻE INFORMACJE DOTYCZĄCE ZDROWIA ZAWARTE 
W NASZEJ WITRYNIE NIE MAJĄ SŁUŻYĆ ANI NIE SĄ ZALECANE JAKO SUBSTYTUT 
PROFESJONALNEJ PORADY MEDYCZNEJ, MAJĄ WYŁĄCZNIE CHARAKTER OGÓLNY 
I ZOSTAŁY OPRACOWANE W CELU WSPIERANIA, A NIE ZASTĘPOWANIA, RELACJI 
MIĘDZY LEKARZAMI A ICH PACJENTAMI. NASZA FIRMA I CZŁONKOWIE ZARZĄDU, 
DYREKTORZY, PRACOWNICY, POŚREDNICY, PODMIOTY STOWARZYSZONE I SPÓŁKI 
POWIĄZANE NASZEJ FIRMY NIE PONOSZĄ ŻADNEJ ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA BŁĘDY LUB 
POMINIĘCIA W TREŚCIACH, W TYM MIĘDZY INNYMI W TREŚCIACH ZAWIERAJĄCYCH 
INFORMACJE DOTYCZĄCE ZDROWIA, PUBLIKOWANYCH W NASZEJ WITRYNIE, ANI ZA 
DOKŁADNOŚĆ, PRAWDZIWOŚĆ BĄDŹ ZAWARTOŚĆ NASZEJ WITRYNY, W TYM MIĘDZY 
INNYMI ZA TREŚCI ZAWIERAJĄCE INFORMACJE DOTYCZĄCE ZDROWIA, I ANI KLINIKA, 
ANI ŻADNA OSOBA, KTÓRĄ KLINIKA MOŻE POINFORMOWAĆ O ZAWARTOŚCI WITRYNY, 
NIE POWINNA POLEGAĆ NA TAKICH TREŚCIACH ZNALEZIONYCH W NASZEJ WITRYNIE. 

KLINIKA PONOSI WYŁĄCZNĄ ODPOWIEDZIALNOŚĆ ZA POLECENIA, A TAKŻE ZA 
POLEGANIE NA DANYCH I INNYCH INFORMACJACH WYŚWIETLANYCH ZA 
POŚREDNICTWEM USŁUG ORAZ ZA PODEJMOWANE W OPARCIU O NIE DECYZJE. NIE 
PONOSIMY ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA TE POLECENIA ANI ZA POLEGANIE PRZEZ KLINIKĘ 
NA INFORMACJACH UDOSTĘPNIANYCH ZA POŚREDNICTWEM USŁUG. Nasz personel nie 
jest upoważniony do informowania Pacjentów o treści, znaczeniu lub możliwych konsekwencjach 
jakichkolwiek Danych. 

6. Niedozwolone korzystanie z naszej Witryny i Usług: Zastrzegamy sobie prawo do 
wyłączenia dowolnego identyfikatora Użytkownika w dowolnym momencie, jeśli w naszej opinii 
Użytkownik nie zastosował się do któregokolwiek z postanowień niniejszej Umowy, którym 
podlega. Podczas korzystania z naszej Witryny nie wolno podejmować zabronionych działań 
określonych poniżej. Jeżeli wymagają tego przepisy prawa, Użytkownikom nie wolno rejestrować 
Pacjentów ani tworzyć profili Pacjentów w witrynie Merlin.net bez uprzedniego uzyskania ich 
świadomej, dobrowolnej i wyraźnej zgody. Użytkownik zobowiązuje się NIE wykorzystywać Usług 
ani Witryny:  

(i) do wyrządzania krzywdy lub podejmowania prób wyrządzenia krzywdy jakiejkolwiek osobie, 
w tym małoletnim, ani do gromadzenia, przechowywania lub przesyłania danych 
dotyczących jakiegokolwiek Pacjenta lub osób bez uprzedniego uzyskania ich zgody, gdy 
taka zgoda jest wymagana przez obowiązujące przepisy prawa, lub bez innego 
upoważnienia do takiego działania;  

(ii) do przesyłania reklam lub innych niezamówionych materiałów promocyjnych, tworzenia 
ramek bądź łączy do naszej Witryny, chyba że wyraźnie zezwolimy na to na piśmie;  

(iii) do kopiowania, powielania, ponownego publikowania, przesyłania, zamieszczania, 
przekazywania, eksportowania lub rozpowszechniania w jakikolwiek sposób jakichkolwiek 
materiałów, dokumentacji bądź innych informacji pochodzących z Usług lub ich dotyczących 
bez naszej uprzedniej pisemnej zgody, z wyjątkiem przypadków wyraźnie określonych 
w niniejszej Umowie lub gdy Klinika uzyskała naszą uprzednią pisemną zgodę na integrację 
Usług z jej systemem elektronicznej dokumentacji medycznej; z wyjątkiem zakresu, w jakim 
takie ograniczenie jest zabronione na mocy obowiązujących przepisów prawa;  

(iv) w sposób niezgodny z prawem lub w inny sposób naruszający jakiekolwiek przepisy prawa, 
ustawy, rozporządzenia bądź regulacje;  

(v) do podejmowania prób wykorzystania, odsprzedaży, redystrybucji, transmisji lub 
przekazania treści informacji dotyczących zdrowia lub wykorzystywania treści informacji 
dotyczących zdrowia pochodzących z naszej Witryny w umożliwiającej wyszukiwanie bazie 
danych nadającej się do odczytu maszynowego, z wyjątkiem przypadków, w których jest to 
dozwolone lub potrzebne do prowadzenia elektronicznej dokumentacji medycznej Pacjenta;  

(vi) do gromadzenia danych osobowych Użytkowników lub Pacjentów z naruszeniem Zasad 
ochrony prywatności witryny Merlin.net lub w inny sposób;  

(vii) do przesyłania, publikowania, wysyłania pocztą elektroniczną, przekazywania, 
przechowywania lub udostępniania w inny sposób jakichkolwiek materiałów zawierających 
wirusy lub jakikolwiek inny kod komputerowy, pliki lub programy mające na celu 
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uszkodzenie, zakłócenie lub ograniczenie prawidłowego działania Witryny bądź Usług lub 
mające na celu potajemne przechwycenie lub przywłaszczenie jakiegokolwiek systemu, 
Danych lub informacji osobistych;  

(viii) do ingerowania lub zakłócania działania Witryny (w tym uzyskiwania dostępu do Witryny za 
pomocą jakichkolwiek zautomatyzowanych środków, takich jak skrypty lub roboty 
indeksujące) lub jakichkolwiek serwerów bądź sieci połączonych z Usługami, lub 
jakichkolwiek polityk, wymogów bądź regulaminów sieci połączonych z naszą Witryną 
(w tym jakiegokolwiek upoważnionego dostępu w celu wykorzystywania lub monitorowania 
danych bądź ruchu w Witrynie) lub w inny sposób korzystania z jakiegokolwiek urządzenia, 
oprogramowania bądź procedury w celu zakłócania prawidłowego działania naszej Witryny 
lub korzystania z naszej Witryny przez jakąkolwiek inną osobę;  

(ix) do ujawniania informacji o Usługach lub funkcjach Witryny bądź ich działaniu jakimkolwiek 
osobom trzecim bez naszej uprzedniej zgody, z wyjątkiem przypadków, gdy jest to 
wymagane do celów prawnych lub regulacyjnych lub w celu wsparcia leczenia Pacjenta, 
bądź do korzystania z naszej Witryny w jakikolwiek inny sposób, który mógłby nam 
zaszkodzić, zdyskredytować nas lub mieć na nas jakikolwiek inny negatywny wpływ; 

(x) do tworzenia dzieł pochodnych, integracji z innymi systemami komputerowymi lub 
programami, odtwarzania kodu źródłowego, dekompilacji lub dezasemblacji Usług, Monitora 
lub jakiegokolwiek oprogramowania, sprzętu, komponentów bądź innych części 
składających się na Usługi,  

(xi) do gromadzenia, przechowywania lub przesyłania danych osobowych, w tym informacji 
o stanie zdrowia, dotyczących innych osób korzystających z Witryny bądź Usług lub 
jakichkolwiek Pacjentów korzystających z Wyrobu w związku z którymkolwiek 
z powyższych zabronionych działań, lub 

(xii) do naruszania praw własności intelektualnej jakiejkolwiek osoby (w tym przesyłania treści, 
do których przesyłania Użytkownik nie jest upoważniony). 

Jeśli Użytkownik drukuje, kopiuje, ponownie publikuje lub pobiera jakąkolwiek część naszej 
Witryny z naruszeniem niniejszej Umowy, musi zniszczyć wszelkie nieupoważnione kopie 
materiałów, które mógł wykonać. 
7. Znaki towarowe: Sieć opieki nad pacjentem Merlin.net™ i powiązane marki są znakami 
towarowymi i znakami usługowymi firmy Abbott i jej spółek stowarzyszonych w różnych 
jurysdykcjach. Inne znaki towarowe są własnością ich odpowiednich właścicieli. Klinice nie udziela 
się żadnej licencji ani prawa, wyraźnego lub dorozumianego, do któregokolwiek z wyżej 
wymienionych znaków towarowych. Ponadto użytkownik zobowiązuje się nie usuwać, nie 
zasłaniać ani nie zmieniać żadnych informacji o prawach własności (w tym informacji o znakach 
towarowych i prawach autorskich), które mogą być zamieszczone lub zawarte w Sieci opieki nad 
pacjentem Merlin.net™ lub Usługach. Bez uprzedniej pisemnej zgody firmy Abbott nie wolno 
wykorzystywać żadnego logo, znaku usługowego, znaku towarowego, nazwy handlowej ani wzoru 
przemysłowego firmy Abbott, chyba że w celu identyfikacji produktu lub usług firmy Abbott. 
8. Prawa własności: Klinika przyjmuje do wiadomości i zgadza się, że firma Abbott i/lub jej 
licencjodawcy są właścicielami wszelkich praw, tytułów i udziałów, w tym wszelkich praw 
autorskich, patentów, tajemnic handlowych, znaków towarowych i innych praw własności 
intelektualnej do witryny Merlin.net, świadczonych przez nas Usług i Monitorów, w tym m.in. 
projektu, grafiki, interfejsu użytkownika, nagłówków stron, obrazów, ilustracji, klipów audio, tekstu, 
skryptów, struktur baz danych i oprogramowania wykorzystywanego do wdrożenia Witryny, 
a także wszelkiego oprogramowania lub dokumentów dostarczanych Klinice jako część Usług i/lub 
w związku z nimi, w tym wszelkich praw własności intelektualnej, które w nich istnieją, niezależnie 
od tego, czy są zarejestrowane, czy nie, i niezależnie od tego, w jakiej lokalizacji się znajdują. 
Ponadto Klinika zgadza się, że witryna Merlin.net, Usługi i Monitory zawierają zastrzeżone 
i poufne informacje, które są chronione przez obowiązujące przepisy dotyczące własności 
intelektualnej i inne prawa, w tym między innymi prawa autorskie. Klinika zobowiązuje się, że nie 
będzie wykorzystywać takich zastrzeżonych informacji lub materiałów w jakikolwiek sposób, 
z wyjątkiem korzystania z witryny Merlin.net i powiązanych Usług zgodnie z niniejszą Umową. 
Żadna część Witryny lub Usług nie może być powielana w jakiejkolwiek formie ani w jakikolwiek 
sposób, z wyjątkiem przypadków wyraźnie dozwolonych w niniejszej Umowie lub w sytuacjach 
dozwolonych na mocy obowiązujących przepisów prawa. Klinika nie może usuwać z witryny 
Merlin.net żadnych oznaczeń produktów lub Wyrobów, informacji o prawach autorskich ani 
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ograniczeń dotyczących własności. Klinika wyraźnie przyjmuje do wiadomości i zgadza się, że 
Usługi są licencjonowane, a nie sprzedawane Klinice, oraz że firma Abbott, jej licencjodawcy, 
podmioty stowarzyszone i dostawcy udzielają Klinice niewyłącznej, niepodlegającej 
sublicencjonowaniu i nieprzenoszalnej licencji na korzystanie z witryny Merlin.net na podstawie 
niniejszej Umowy, oraz że korzystanie przez Klinikę z witryny Merlin.net podlega również wszelkim 
zasadom lub politykom stosowanym przez zewnętrznych dostawców firmy Abbott. W związku 
z tym Klinika przyjmuje do wiadomości, że firma Abbott i/lub jej licencjodawcy nie przenoszą na 
żadnego Użytkownika żadnych praw własności ani praw autorskich do witryny Merlin.net, żadnych 
praw własności intelektualnej ani żadnych innych technologii, informacji bądź materiałów, 
a w stosunkach między Stronami firma Abbott, jej podmioty powiązane, jej dostawcy i jej 
licencjodawcy zachowują wyłączne prawo własności w odniesieniu do wszelkich praw, tytułów 
i udziałów we wszystkich aspektach witryny Merlin.net, wszelkich praw własności intelektualnej 
oraz wszelkich innych technologii, informacji i materiałów, a także wszelkich ich kopii lub 
modyfikacji (niezależnie od tego, przez kogo i kiedy zostały wykonane). PRAWA, KTÓRE NIE 
ZOSTAŁY WYRAŹNIE PRZYZNANE W NINIEJSZYM DOKUMENCIE, SĄ ZASTRZEŻONE 
PRZEZ FIRMĘ ABBOTT I/LUB JEJ LICENCJODAWCÓW. Niniejszym uznaje się prawo do 
korzystania z niniejszych materiałów oraz związane z tym prawa firmy Abbott, jej podmiotów 
stowarzyszonych i dostawców, z wyjątkiem zakresu, w jakim są one nieskuteczne w określonych 
krajach, stanach, prowincjach i jurysdykcjach. 
9. Informacje zwrotne: Wszelkie dane, komentarze lub materiały dostarczone przez Klinikę 
lub wszelkie pomysły, informacje, koncepcje, wiedza specjalistyczna, techniki lub materiały 
przekazane firmie Abbott w celu uzyskania wsparcia lub ulepszenia bądź modyfikacji Usług, 
Monitora lub jakiegokolwiek oprogramowania, sprzętu, komponentów lub innych części 
składających się na Usługi, w tym dane zwrotne, takie jak pytania, komentarze, sugestie lub 
podobne („Informacje zwrotne”), uznaje się za informacje jawne i niezastrzeżone. Firma Abbott 
nie ma żadnych zobowiązań w odniesieniu do takich Informacji zwrotnych i może swobodnie 
powielać, wykorzystywać, ujawniać, prezentować, wyświetlać, przekazywać, tworzyć dzieła 
pochodne i rozpowszechniać Informacje zwrotne (inne niż Dane i dane osobowe, które mogą być 
zawarte w Informacjach zwrotnych, ale podlegają zapisom sekcji „Licencja” poniżej) za 
pośrednictwem naszej Witryny lub w inny sposób, a Informacje zwrotne stają się wyłączną 
własnością firmy Abbott i mogą być wykorzystywane przez firmę Abbott w dowolnym celu bez 
wynagrodzenia dla Kliniki. Ponadto firma Abbott będzie mogła swobodnie wykorzystywać wszelkie 
pomysły, koncepcje, wiedzę specjalistyczną lub techniki zawarte w takich Informacjach zwrotnych 
w dowolnym celu, w tym w celu opracowywania, wytwarzania i wprowadzania na rynek produktów 
zawierających takie Informacje zwrotne. W przypadku Użytkowników w Szwecji obejmuje to 
również prawo do zmiany i poprawiania Informacji zwrotnych. Klinika nie ujawni nam żadnego 
pomysłu na wynalazek, chyba że zawarła z nami odrębną umowę, która wyraźnie obejmuje takie 
ujawnienie. W zakresie dozwolonym przez prawo Klinika zrzeka się również wszelkich praw 
osobistych do takich Informacji zwrotnych. 
10. Licencja: Firma Abbott nie zastrzega sobie prawa własności do danych osobowych 
przekazywanych lub przesyłanych przez Klinikę do Witryny lub za pośrednictwem Usług. 
Ujawniając firmie Abbott swoje dane osobowe, Klinika udziela jej ogólnoświatowej, nieodpłatnej, 
niewyłącznej licencji na wykorzystywanie, rozpowszechnianie, powielanie, modyfikowanie, 
adaptowanie, publikowanie i tłumaczenie takich danych w celu świadczenia Usług przez okres, 
w którym firma Abbott jest zobowiązana do świadczenia takich Usług. Firma Abbott może tworzyć, 
przeglądać, przechowywać, wykorzystywać lub ujawniać zewnętrznym badaczom zagregowane, 
zanonimizowane, pozbawione elementów umożliwiających identyfikację (lub pseudonimizowane 
w zakresie dozwolonym przez prawo) dane pochodzące z Usług do celów badawczych, oceny 
sposobu świadczenia Usług, oceny korzystania z Usług oraz ich różnych elementów 
i wyposażenia, oceny wydajności lub wpływu na personel kliniczny lub w różnych klinikach, 
poprawy funkcjonowania Witryny i Wyrobów, walidacji aktualizacji Witryny lub Monitora lub 
rozwoju produktu oraz jakości i bezpieczeństwa Wyrobów medycznych. Klinika zgadza się, że 
niniejsza licencja zezwala firmie Abbott na podejmowanie takich działań. W przypadku, gdy dane 
osobowe są przekazywane dostawcom zewnętrznym, aby pomóc nam w świadczeniu Usług, są 
oni zobowiązani do zachowania poufności i ochrony bezpieczeństwa danych osobowych i mogą 
wykorzystywać dane osobowe tylko w minimalnym niezbędnym zakresie. 
11. Świadczenie Usług przez firmę Abbott: Będziemy świadczyć Usługi zgodnie z niniejszą 
Umową. Usługi mogą być niedostępne: (a) z powodu planowanych lub nieplanowanych 
przestojów, konserwacji, modyfikacji lub zawieszenia lub (b) w przypadku wystąpienia 
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okoliczności pozostających poza naszą uzasadnioną kontrolą, takich jak (gdy jest to dopuszczalne 
na mocy prawa): działania siły wyższej, działania rządu, powodzie, pożary, trzęsienia ziemi, 
niepokoje społeczne, akty terroru, strajki lub inne problemy związane z pracownikami (inne niż 
dotyczące naszych pracowników), awarie lub opóźnienia dostawców usług internetowych, awarie 
lub opóźnienia jakichkolwiek platform, usług lub oprogramowania stron trzecich bądź sklepów 
z aplikacjami lub Monitorów dostarczanych przez strony trzecie, wykorzystywanych przez 
Pacjenta w związku z Usługami, lub ataków typu „odmowa usługi”.  
Wsparcie Usług oraz szkolenia zostaną zapewnione Klinice przez lokalnego przedstawiciela 
serwisowego lub dystrybutora firmy Abbott. Możemy zapewnić dodatkowe internetowe lub 
telefoniczne szkolenia i wsparcie dla Usług, a wsparcie techniczne może być świadczone przez 
spółkę stowarzyszoną firmy Abbott.  

Usługi mogą z czasem ulegać zmianom w miarę dodawania lub modyfikowania funkcji. 
Zastrzegamy sobie prawo do dodawania, zmieniania i usuwania określonych funkcji oraz 
ulepszania Usług od czasu do czasu i wedle własnego uznania. Najbardziej aktualny opis Usług 
można w dowolnym momencie znaleźć w witrynie www.merlin.net lub kontaktując się 
z przedstawicielem serwisu bądź dystrybutorem obsługującym konto klienta Kliniki. Dołożymy 
wszelkich ekonomicznie uzasadnionych starań, aby powiadomić Klinikę z wyprzedzeniem 
o istotnych zmianach i poprosimy Klinikę o akceptację tych zmian, jeśli jest to wymagane przez 
obowiązujące przepisy prawa. Od czasu do czasu będziemy przeprowadzać aktualizacje Usług 
lub aktualizacje awaryjne, przez co możemy nie być w stanie świadczyć Usług na rzecz 
Użytkownika w czasie takich aktualizacji. W miarę możliwości powiadomimy Użytkownika 
z wyprzedzeniem, jeśli nie będziemy w stanie świadczyć Usług. 

Dołożymy wszelkich ekonomicznie uzasadnionych starań, aby zapewnić, że Dane i Polecenia 
przesyłane za pośrednictwem Usług są prawidłowo przechowywane i dostępne dla Użytkownika 
w sposób wolny od wirusów i innych wad.  

Użytkownik przyjmuje do wiadomości, że nie ponosimy odpowiedzialności za formę, dostępność, 
dokładność, aktualność ani treść jakichkolwiek Danych lub Poleceń w zakresie wykraczającym 
poza takie ekonomicznie uzasadnione starania.  

Możemy dostarczać Monitory, które są nowe lub odnowione, a wszelkie gwarancje, postanowienia 
i inne warunki dorozumiane na mocy prawa lub ustawy są, w najszerszym zakresie dozwolonym 
przez prawo, wyłączone z niniejszej Umowy. 

Nie ponosimy odpowiedzialności za jakiekolwiek opóźnienia, awarie dostaw ani inne straty bądź 
szkody wynikające z przesyłania Danych i Poleceń za pośrednictwem sieci i urządzeń 
komunikacyjnych, w tym Internetu, a Klinika przyjmuje do wiadomości, że Usługi mogą podlegać 
ograniczeniom, opóźnieniom i innym problemom związanym z korzystaniem z takich urządzeń 
komunikacyjnych. 

Oprócz udostępnienia Klinice witryny Merlin.net w celu monitorowania Wyrobu i Danych, firma 
Abbott zapewni również Klinice wsparcie techniczne i kliniczne zgodnie z umową zawartą 
z Kliniką. Klinika lub Użytkownik może upoważnić personel firmy Abbott do uzyskania dostępu do 
Danych, jeśli jest to konieczne do korzystania z Usług, w tym w celu otrzymania wsparcia 
technicznego i klinicznego, takiego jak pomoc w debugowaniu, uaktualnianiu lub rozwiązywaniu 
problemów z Usługami bądź interpretowaniu Danych przesyłanych z Wyrobu. Gdy firma Abbott 
podejmuje się przetwarzania danych w imieniu Kliniki lub na wniosek Kliniki, firma Abbott działa 
w charakterze podmiotu przetwarzającego.  

12. Zobowiązania Kliniki: Warunkiem korzystania z Usług jest wyrażenie przez Klinikę zgody 
na to, że: 

(i) ponosi odpowiedzialność za nadzorowanie, monitorowanie i szkolenie swoich pracowników, 
przedstawicieli, wykonawców, pośredników i innych osób w Klinice oraz każdego 
Użytkownika, którego upoważnia do korzystania z Usług w lokalizacjach Kliniki, w celu 
zapewnienia właściwego użytkowania i bezpieczeństwa. Klinika ograniczy dostęp do Usług 
w swoich lokalizacjach do należycie upoważnionych Użytkowników. Klinika ponosi 
odpowiedzialność za (a) korzystanie z Usług przez swoich Użytkowników, (b) 
przestrzeganie przez nich z niniejszej Umowy oraz (c) konsekwencje wszelkich naruszeń 
bezpieczeństwa spowodowanych przez takich Użytkowników lub mających miejsce 
w lokalizacji Kliniki.  
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(ii) będzie przestrzegać procedur, wytycznych, aktualizacji i zmian w Usługach, które będą 
wprowadzane od czasu do czasu; 

(iii) zapewni, że wszyscy Użytkownicy Usług będą przestrzegać niniejszej Umowy, 
podręczników użytkownika, aktualizacji oraz wszelkich obowiązujących przepisów prawa 
i regulacji, a Kliniki ponoszą wyłączną odpowiedzialność za wszelkie niezgodności;  

(iv) ona sama i jej Użytkownicy będą niezwłocznie zgłaszać nam wszelkie wady lub problemy, 
które Użytkownicy zaobserwują w Usługach, i będą w pełni współpracować z nami 
w rozwiązywaniu takich problemów; 

(v) będzie niezwłocznie zgłaszać nam wszelkie incydenty dotyczące bezpieczeństwa lub 
naruszenia danych osobowych w związku z Usługami, które zaobserwuje lub których 
wystąpienie zasadnie podejrzewa, oraz będzie w pełni współpracować z nami, organami 
ścigania lub innymi właściwymi organami regulacyjnymi w celu przeciwdziałania 
naruszeniu; 

(vi) na nasze uzasadnione powiadomienie, udostępni nam swoje lokalizacje w standardowych 
godzinach pracy w celu świadczenia usług technicznych i wsparcia, a także w innych 
godzinach w celu świadczenia usług krytycznych i zapewniania wsparcia; 

(vii) przyjmuje do wiadomości i zgadza się, że Usługi są świadczone w celu poprawy opieki 
Kliniki nad Pacjentami, ale rozumie, że Usługi nie zastępują profesjonalnego osądu ani 
odpowiedzialności wobec Pacjentów; 

(viii) będzie odpowiadać za zapewnienie opieki zdrowotnej swoim Pacjentom, gdy Klinika 
korzysta z Usług, w tym za przeprowadzenie terminowego przeglądu Danych i podjęcie 
działań następczych poprzez zorganizowanie odpowiedniej opieki zdrowotnej dla swojego 
Pacjenta lub, w stosownych przypadkach, zaplanowanie monitorowania Pacjenta; oraz 

(ix) będzie odpowiadać za uzyskanie i utrzymanie wszelkich połączeń internetowych, sprzętu 
komputerowego, materiałów eksploatacyjnych, oprogramowania stron trzecich i personelu 
niezbędnego do korzystania przez Użytkowników z Usług. Usługi mogą wymagać 
korzystania z oprogramowania dostarczanego przez niepowiązane strony trzecie (np. 
przeglądarki internetowej i przeglądarki Adobe PDF) („Oprogramowanie stron trzecich”) 
w celu umożliwienia pełnej funkcjonalności Usług. Korzystanie przez Klinikę 
z Oprogramowania firm trzecich będzie podlegać obowiązującym warunkom określonym 
przez dostawców takiego Oprogramowania firm trzecich, a Klinika będzie przestrzegać 
takich warunków i, w stosownych przypadkach, uiszczać opłaty za korzystanie z takiego 
Oprogramowania firm trzecich. Zrzekamy się wszelkiej odpowiedzialności, gwarancji 
i zobowiązań w odniesieniu do korzystania z Oprogramowania firm trzecich.  

Dane udostępniane Klinice za pośrednictwem Usług nie stanowią elektronicznej dokumentacji 
medycznej. Klinika musi pobrać i/lub wydrukować wszelkie Dane, które Klinika, według własnego 
uznania, uzna za niezbędne do włączenia do dokumentacji medycznej Pacjenta w placówkach 
Kliniki. 

Klinika otrzyma identyfikator administratora. Identyfikator administratora, identyfikatory 
użytkownika i hasła są równoznaczne z podpisem elektronicznym, który będzie służył do 
uwierzytelniania dostępu do Usług i korzystania z nich. Klinika odpowiada za zapewnienie, że 
identyfikator administratora, identyfikatory użytkownika i hasła do lokalizacji Kliniki są traktowane 
w sposób poufny i są unikatowe dla każdego Użytkownika. Klinika odpowiada za zapewnienie, że 
żadne identyfikatory i hasła nie zostaną ujawnione osobom nieupoważnionym z jakiegokolwiek 
powodu, a Użytkownik ponosi odpowiedzialność za wszelkie działania podejmowane przy użyciu 
identyfikatorów i haseł. Klinika przyjmuje do wiadomości i zgadza się, że nie ponosimy 
odpowiedzialności za wewnętrzne zarządzanie lub administrowanie Użytkownikami Kliniki. 
Możemy kontrolować korzystanie przez Klinikę z identyfikatorów i haseł pod kątem prawidłowego 
korzystania z Usług i dostępu do nich oraz w celu identyfikacji wszelkich zmian wprowadzonych 
w Danych. Jeśli zaistnieje jakikolwiek powód, aby sądzić, że doszło do ujawnienia identyfikatora 
lub hasła, Klinika niezwłocznie podejmie wszelkie działania niezbędne do zmiany hasła, usunięcia 
identyfikatora użytkownika lub podjęcia innych kroków niezbędnych do ochrony korzystania 
z Usług przez Klinikę, w tym poprzez powiadomienie nas o konieczności zmiany hasła. Zmienimy 
identyfikatory i hasła na żądanie Kliniki i zastrzegamy sobie prawo do ich zmiany w dowolnym 
momencie w przypadku podejrzewanego lub grożącego naruszenia bezpieczeństwa.  
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Klinika zapewni, że wszystkie osoby posiadające identyfikator użytkownika i upoważnione do 
przetwarzania Danych zobowiązały się i są umownie zobowiązane do zachowania poufności lub 
podlegają odpowiedniemu ustawowemu obowiązkowi zachowania poufności („Zachowanie 
poufności danych”). Wszyscy Użytkownicy zgadzają się przestrzegać tego zobowiązania do 
Zachowania poufności danych. 

Naruszenie przez Klinikę lub Użytkownika któregokolwiek z wymogów bezpieczeństwa 
określonych w niniejszej Umowie może zostać uznane za naruszenie niniejszej Umowy i może 
skutkować natychmiastową utratą przez Klinikę lub Użytkownika dostępu do Usług. Strony będą 
niezwłocznie przekazywać sobie nawzajem informacje o naruszeniach bezpieczeństwa w celu 
podjęcia odpowiednich działań. 

Klinika nie będzie ujawniać informacji o funkcjach Usługi lub jej działaniu osobom trzecim bez 
naszej uprzedniej zgody, chyba że jest to wymagane do celów prawnych, regulacyjnych lub 
akredytacyjnych, lub w celu pomocy w leczeniu Pacjenta przez Klinikę. 

13. Wzajemne zobowiązania: Strony będą współpracować w celu rozwiązania wszelkich 
problemów lub usterek związanych z Usługami. Strony zobowiązują się przestrzegać wszystkich 
obowiązujących przepisów prawa, zasad i regulacji mających zastosowanie do korzystania 
z Usług. 
14. Poufność: Klinika i my będziemy chronić informacje poufne i podejmiemy ekonomicznie 
uzasadnione kroki w celu ochrony informacji poufnych lub zastrzeżonych drugiej Strony, które 
zostały oznaczone jako takie, na takim samym poziomie, jak w przypadku własnych informacji. 
Każda ze Stron będzie wykorzystywać informacje poufne lub zastrzeżone drugiej strony wyłącznie 
w zakresie dozwolonym niniejszą Umową i w związku z Usługami. Informacje nie będą uznawane 
za poufne, jeśli zostaną upublicznione bez naruszenia postanowień niniejszej Umowy, jeśli są już 
znane, jeśli zostały niezależnie opracowane przez Stronę otrzymującą informacje, niezależnie od 
postanowień niniejszej Umowy, lub jeśli zostały prawidłowo uzyskane od strony trzeciej, która 
miała prawo do ujawnienia takich informacji. 
15. Wykorzystanie treści i danych przez firmę Abbott: Klinika przyjmuje do wiadomości, że 
firma Abbott, jako producent wyrobów medycznych, podlega określonym wymogom prawnym 
związanym z jakością, bezpieczeństwem i nadzorem po wprowadzeniu do obrotu oraz że 
w konsekwencji tych obowiązków prawnych ciążących na firmie Abbott, firma Abbott może być 
zobowiązana do wykorzystywania danych związanych z Usługami, które mogą być zawarte 
w witrynie Merlin.net lub które odnoszą się do Monitorów i Wyrobów w następujących celach: 

(i) poprawy jakości, bezpieczeństwa i skuteczności naszych wyrobów i systemów medycznych 
oraz umożliwienia rozwoju innowacyjnego i skutecznego leczenia schorzeń związanych 
z sercem; 

(ii) weryfikacji funkcjonalności i aktualizacji usług Merlin.net, w tym monitorowania i poprawy 
bezpieczeństwa oraz ochrony takich usług; 

(iii) gdy jest to konieczne do ustalenia, dochodzenia lub obrony roszczeń prawnych lub gdy jest 
to wymagane przez obowiązujące prawo; oraz 

(iv) w przypadku, gdy Usługi lub Wyroby kwalifikują się do zwrotu kosztów leczenia lub są w inny 
sposób objęte zabezpieczeniem społecznym, ubezpieczeniem lub finansowaniem 
publicznym.  

Ponadto firma Abbott może wykorzystywać Dane z Usług w celu prowadzenia badań, 
opracowywania i testowania wyrobów medycznych, w tym nowych i istniejących funkcji 
i funkcjonalności oraz w celu testowania i ulepszania Usług Merlin.net, Monitorów i Wyrobów firmy 
Abbott na potrzeby opracowywania produktów, analizy danych, do celów statystycznych 
i ankietowych, a także w przypadku, gdy będzie to wymagane przez prawo, uzyska zgodę Kliniki 
lub Pacjenta.  

16. Obowiązki Kliniki w zakresie ochrony poufności danych: Klinika jest zobowiązana 
i zgadza się informować Użytkowników i Pacjentów o przetwarzaniu przez nas danych osobowych 
w związku z korzystaniem z Usług. Klinika i jej Użytkownicy będą rejestrować w Usługach 
wyłącznie tych Pacjentów, którym Klinika przekazała Informację o ochronie prywatności danych 
w witrynie Merlin.net, a w razie potrzeby uzyskała uprzednią zgodę. Patrz 
https://www.cardiovascular.abbott/int/en/policies/merlin-net.html. Jeżeli na mocy obowiązujących 
przepisów prawa Klinika jest zobowiązana do uzyskania zgody Pacjenta na wykorzystanie 
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informacji do dodatkowych celów, Klinika przekaże firmie Abbott kopię uzyskanych zgód. 
Wprowadzanie Danych dotyczących Pacjenta lub jakiejkolwiek innej osoby bez uprzedniego 
przekazania Informacji o ochronie prywatności danych w witrynie Merlin.net Pacjentowi lub innej 
osobie oraz, w stosownych przypadkach, bez uzyskania pisemnego poświadczenia lub zgody 
Pacjenta bądź potwierdzenia, że Pacjent przeczytał i zaakceptował Informację o ochronie 
prywatności danych w witrynie Merlin.net, stanowi niewłaściwe wykorzystanie Usług. Firma Abbott 
nie ponosi żadnej odpowiedzialności w związku z korzystaniem przez Klinikę z Usług, w tym 
z wprowadzaniem Danych dotyczących Pacjenta lub jakiejkolwiek innej osoby, w przypadku gdy 
warunki te nie zostały spełnione.  
17. Bezpieczeństwo: Dokładamy ekonomicznie uzasadnionych starań, aby utrzymywać 
poufność, integralność, dostępność i odporność Usług w sposób ciągły. Zobowiązujemy się 
utrzymywać wszelkie standardy bezpieczeństwa informacji, takie jak ISO 27001, przez okres 
obowiązywania niniejszej Umowy. Komunikacja między naszą Witryną a kontami użytkowników 
jest szyfrowana przy użyciu technologii Secure Socket Layer (SSL). Nie gwarantujemy, że Usługi 
będą działać nieprzerwanie, będą wolne od błędów ani że Usługi będą spełniać wszelkie 
Zwiększone wymagania w zakresie cyberbezpieczeństwa. Użytkownicy we Francji: Serwery 
Merlin.net są certyfikowane zgodnie z francuskimi wymogami dotyczącymi hostingu danych 
medycznych („Certyfikat HDS”). Utrzymujemy również standardy interoperacyjności przyjęte przez 
Francuską Agencję ds. Cyfrowych Usług w zakresie Zdrowia („ANS”). Należy zapoznać się 
z poniższą sekcją „Środki bezpieczeństwa”. 
Informacje dla użytkowników w Japonii: Rozumiemy, że Klinika jest odpowiedzialna za ochronę 
informacji medycznych zgodnie z „Wytycznymi dotyczącymi zarządzania bezpieczeństwem 
medycznych systemów informatycznych” i będziemy pomagać Klinice w sposób uzasadniony 
w wypełnianiu jej obowiązków, takich jak odpowiedzialność wobec pacjentów i organów 
nadzorczych w zakresie medycznych systemów informatycznych, potwierdzanie statusu 
zarządzania bezpieczeństwem systemów oraz wyjaśnianie obowiązków w zakresie zarządzania 
bezpieczeństwem. 
Informacje dla Użytkowników w Polsce: Rozumiemy, że Klinika może zostać uznana za 
operatora usług kluczowych zgodnie z ustawą o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa 
i będziemy pomagać Klinice w wypełnianiu jej obowiązków, takich jak ocena zagrożeń dla 
bezpieczeństwa, gromadzenie informacji o zagrożeniach dla bezpieczeństwa i zarządzanie 
incydentami. 
18. Działania marketingowe: Treści informacyjne dostarczane przez Użytkowników Usług 
mogą być wykorzystywane do personalizacji i targetowania treści wszelkich wiadomości e-mail lub 
SMS, które Klinika może od nas otrzymywać, a które mają służyć poprawie jakości naszych usług 
świadczonych na rzecz Kliniki. Osoby odwiedzające i/lub Użytkownicy naszej witryny nie będą 
otrzymywać od nas żadnych ofert marketingowych w związku z odwiedzinami naszej Witryny, nie 
będziemy też sprzedawać ani wykorzystywać tych informacji w sposób inny niż w związku 
z usługami świadczonymi za pośrednictwem witryny Merlin.net. 
Informacje dla Klinik w Kanadzie: W okresie obowiązywania niniejszej Umowy Klinika będzie 
przestrzegać wszystkich obowiązujących przepisów dotyczących zwalczania spamu, w tym 
kanadyjskich przepisów dotyczących zwalczania spamu, powszechnie określanych jako „CASL”, 
w tym w odniesieniu do wszelkich komercyjnych wiadomości elektronicznych („CEM”), które 
Klinika wysyła bądź których wysłanie zleca lub na których wysłanie zezwala, w imieniu Kliniki lub 
w naszym imieniu, a także w odniesieniu do wszelkich próśb o zgodę na wysyłanie wiadomości 
CEM składanych przez Użytkownika w związku z korzystaniem z Usług. 

19. Rozwiązanie umowy: Niniejsza Umowa obowiązuje tak długo, jak długo Klinika posiada 
Administratora lub Użytkownika i będzie obowiązywać do momentu jej rozwiązania. Klinika może 
wypowiedzieć niniejszą Umowę w dowolnym momencie z zachowaniem 30-dniowego okresu 
wypowiedzenia. Możemy rozwiązać niniejszą Umowę z powodu istotnego naruszenia przez 
Klinikę z zachowaniem 30-dniowego okresu wypowiedzenia, chyba że Klinika usunie skutki 
naruszenia w tym okresie. Możemy wypowiedzieć niniejszą Umowę w dowolnym momencie 
z zachowaniem 90-dniowego okresu wypowiedzenia. 
20. Wyłączenia i ograniczenia odpowiedzialności: NIE SKŁADAMY ŻADNYCH 
OŚWIADCZEŃ DOTYCZĄCYCH PRZYDATNOŚCI NASZEJ WITRYNY DO JAKIEGOKOLWIEK 
CELU. SIEĆ OPIEKI NAD PACJENTEM MERLIN.NET™ JEST DOSTARCZANA W STANIE, 
W JAKIM JEST, BEZ ŻADNYCH GWARANCJI, WARUNKÓW, OŚWIADCZEŃ ANI ZAPEWNIEŃ 
CO DO JEJ DOKŁADNOŚCI. W ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ PRAWO, MY I INNI 
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CZŁONKOWIE NASZEJ GRUPY SPÓŁEK WYRAŹNIE WYKLUCZAMY I WYŁĄCZAMY 
WSZELKIE GWARANCJE, WYRAŹNE LUB DOROZUMIANE, W TYM DOROZUMIANE 
GWARANCJE NIENARUSZANIA PRAW, PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ I PRZYDATNOŚCI 
DO OKREŚLONEGO CELU. NIE GWARANTUJEMY, ŻE USŁUGI LUB DANE BĘDĄ 
DOKŁADNE, NIEZAWODNE, KOMPLETNE, TERMINOWE, DOSTĘPNE, UŻYTECZNE, 
NIEPRZERWANE LUB WOLNE OD BŁĘDÓW. NIE MOŻNA ZAGWARANTOWAĆ, ŻE 
INTERNET JEST W 100% BEZPIECZNY, A MY NIE MOŻEMY ZAPEWNIĆ ANI 
ZAGWARANTOWAĆ BEZPIECZEŃSTWA JAKICHKOLWIEK INFORMACJI, KTÓRE KLINIKA 
NAM PRZEKAZUJE. W ŻADNYM WYPADKU ANI MY, ANI ŻADEN INNY CZŁONEK NASZEJ 
GRUPY SPÓŁEK NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY 
SZCZEGÓLNE, POŚREDNIE LUB WTÓRNE LUB JAKIEKOLWIEK SZKODY WYNIKAJĄCE 
Z WYKORZYSTANIA, UTRATY MOŻLIWOŚCI KORZYSTANIA Z DANYCH, STRAT 
SPOWODOWANYCH WIRUSEM KOMPUTEROWYM LUB ELEKTRONICZNYM, UTRATY 
DOCHODU LUB ZYSKU, UTRATY REPUTACJI, UTRATY LUB USZKODZENIA MIENIA, 
ROSZCZEŃ STRON TRZECICH LUB INNYCH STRAT JAKIEGOKOLWIEK RODZAJU LUB 
CHARAKTERU, NIEZALEŻNIE OD TEGO, CZY CHODZI O DZIAŁANIE W RAMACH UMOWY, 
ZANIEDBANIE LUB INNY CZYN NIEDOZWOLONY (LUB DELIKT), CZY JAKIEKOLWIEK INNE 
DZIAŁANIE PRAWNE, POWSTAŁE W WYNIKU KORZYSTANIA LUB DZIAŁANIA NASZEJ 
WITRYNY LUB Z NIMI ZWIĄZANE, NAWET JEŚLI ZOSTALIŚMY POINFORMOWANI 
O MOŻLIWOŚCI WYSTĄPIENIA TAKICH STRAT, Z WYJĄTKIEM PRZYPADKÓW WYRAŹNIE 
OKREŚLONYCH W OBOWIĄZUJĄCYCH I NALEŻYCIE WYKONANYCH WARUNKACH 
ZAWARTYCH MIĘDZY NAMI A NASZYMI KLIENTAMI, REGULUJĄCYCH KORZYSTANIE 
Z SIECI OPIEKI NAD PACJENTEM MERLIN. NET™. NINIEJSZE OGRANICZENIE 
ODPOWIEDZIALNOŚCI DOTYCZY, ALE NIE OGRANICZA SIĘ DO, PRZESŁANIA 
JAKIEGOKOLWIEK URZĄDZENIA WYŁĄCZAJĄCEGO LUB WIRUSA, KTÓRY MOŻE 
ZAINFEKOWAĆ SPRZĘT KLINIKI, AWARII SPRZĘTU MECHANICZNEGO LUB 
ELEKTRYCZNEGO BĄDŹ LINII KOMUNIKACYJNYCH, PROBLEMÓW Z POŁĄCZENIAMI 
TELEFONICZNYMI LUB INNYMI (NA PRZYKŁAD GDY KLINIKA NIE MOŻE UZYSKAĆ 
DOSTĘPU DO DOSTAWCY USŁUG INTERNETOWYCH), NIEUPOWAŻNIONEGO DOSTĘPU 
LUB BŁĘDÓW OPERATORA. ŻADNE Z POSTANOWIEŃ NINIEJSZEJ UMOWY NIE WYŁĄCZA 
ANI NIE OGRANICZA NASZEJ ODPOWIEDZIALNOŚCI Z TYTUŁU JAKIEJKOLWIEK 
ODPOWIEDZIALNOŚCI, KTÓRA NIE MOŻE ZOSTAĆ WYŁĄCZONA ANI OGRANICZONA 
ZGODNIE Z OBOWIĄZUJĄCYMI PRZEPISAMI PRAWA. 
NIEKTÓRE JURYSDYKCJE NIE ZEZWALAJĄ NA WYŁĄCZENIE LUB OGRANICZENIE 
ODPOWIEDZIALNOŚCI Z TYTUŁU SZKÓD WYNIKOWYCH LUB PRZYPADKOWYCH. 
W ZWIĄZKU Z TYM POWYŻSZE OGRANICZENIE MOŻE NIE MIEĆ ZASTOSOWANIA DO 
KLINIKI. PONADTO, ŻADNE Z POSTANOWIEŃ NINIEJSZYCH WARUNKÓW NIE OGRANICZA 
ANI NIE WYŁĄCZA ODPOWIEDZIALNOŚCI, KTÓRA NIE MOŻE ZOSTAĆ OGRANICZONA LUB 
WYŁĄCZONA NA MOCY OBOWIĄZUJĄCYCH PRZEPISÓW PRAWA. 

W zakresie dozwolonym przez obowiązujące przepisy prawa, w żadnym wypadku nie będziemy 
ponosić odpowiedzialności wobec Kliniki (lub pacjentów Kliniki, pracowników, wykonawców, 
pośredników lub użytkowników) z tytułu jakichkolwiek pośrednich, szczególnych, wynikowych lub 
czysto ekonomicznych strat, kosztów, szkód, opłat bądź wydatków jakiegokolwiek rodzaju 
wynikających z niniejszej Umowy lub z nią związanych (czy to z tytułu gwarancji, umowy lub czynu 
niedozwolonego, w tym zaniedbania lub odpowiedzialności za produkt, nawet jeśli poinformowano 
Klinikę o takiej możliwości), w tym między innymi kosztów leczenia, opłat prawnych, utraty 
przychodów lub zysków (bezpośrednich lub pośrednich), utraty lub przerwania działalności, utraty 
wartości firmy, utraty przewidywanych oszczędności, utraty użytkowania lub utraty bądź 
uszkodzenia Danych lub informacji. W żadnym wypadku firma Abbott ani żadna ze spółek 
stowarzyszonych firmy Abbott zaangażowanych w świadczenie usług w charakterze 
podwykonawcy przetwarzania danych nie będzie ponosić żadnej formy odpowiedzialności ani nie 
będzie ponosić odpowiedzialności wspólnie z firmą Abbott. 

Z wyjątkiem zobowiązań odszkodowawczych określonych w niniejszym dokumencie, nasza 
łączna odpowiedzialność wobec Kliniki (w tym wszelka odpowiedzialność z tytułu działań lub 
zaniechań naszych pracowników, pośredników, konsultantów i podwykonawców) wynikająca 
z niniejszej Umowy bądź Usług świadczonych na jej podstawie lub z nimi związana, niezależnie 
od tego, czy wynika ona z umowy, czynu niedozwolonego (w tym zaniedbania lub naruszenia 
obowiązku ustawowego), wprowadzenia w błąd, restytucji lub w inny sposób, będzie ograniczona 
do naprawy lub usunięcia w inny sposób wszelkich wad Usługi, nawet jeśli taka strata była możliwa 
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do przewidzenia lub rozważana przez Strony, lub, w stosownych przypadkach, nie przekroczy 
większej z kwot faktycznie zapłaconych przez Klinikę za Usługi, 10 USD lub równowartości tej 
kwoty w jurysdykcji Kliniki.  

W żadnym wypadku nie będziemy ponosić odpowiedzialności wobec Kliniki (lub pacjentów, 
pracowników, wykonawców, pośredników lub użytkowników Kliniki) z tytułu jakichkolwiek strat, 
kosztów, szkód, opłat lub wydatków wynikających z utraty, przywłaszczenia, nieuprawnionego 
dostępu lub modyfikacji Danych przez osoby trzecie, błędów, pominięć lub opóźnień w przesyłaniu 
Danych, przerw w połączeniach telekomunikacyjnych z Usługą, wirusów lub awarii działania, ani 
z wpływu Usług na systemy informatyczne lub komunikacyjne użytkownika, przechwycenia lub 
naruszenia Usług, w tym między innymi usług sieciowych lub jakichkolwiek zapisów bądź innych 
form komunikacji przekazywanych przez Klinikę, Pacjenta lub przez nas na mocy niniejszej 
Umowy.  

Żadne z postanowień niniejszej Umowy nie ogranicza ani nie wyklucza odpowiedzialności z tytułu 
zgonu lub obrażeń ciała wynikających z zaniedbania lub jakiejkolwiek szkody bądź 
odpowiedzialności powstałej w wyniku naszego oszustwa lub celowego wprowadzenia w błąd 
bądź umyślnego przewinienia lub rażącego zaniedbania. 

21. Zwolnienie z odpowiedzialności: Zwolnimy Klinikę z odpowiedzialności z tytułu wszelkich 
roszczeń lub powództw osób trzecich z tytułu naruszenia ich patentów, praw autorskich, znaków 
towarowych, tajemnic handlowych bądź innych praw własności intelektualnej lub praw własności 
wynikających z korzystania przez Klinikę z Usług zgodnie z niniejszą Umową. Warunkiem 
udzielenia takiej ochrony jest niezwłoczne pisemne powiadomienie nas przez Klinikę 
o powództwie lub roszczeniu, przyznanie nam prawa do wyboru reprezentacji prawnej 
i kontrolowania obrony oraz podjęcie pełnej współpracy z nami w zakresie obrony przed takim 
roszczeniem lub powództwem. 
W przypadku wszczęcia przeciwko nam, naszym pracownikom, pośrednikom lub 
przedstawicielom jakiegokolwiek postępowania administracyjnego, regulacyjnego lub innego 
postępowania sądowego prowadzącego do nałożenia grzywny, zasądzenia odszkodowania lub 
poniesienia innych kosztów (w tym opłat prawnych i kosztów sądowych) w związku z naruszeniem 
obowiązków i wymogów Kliniki wynikających z niniejszej Umowy, Klinika zgadza się pokryć 
wszelkie takie koszty.  

Strona zwolniona z odpowiedzialności będzie miała prawo do obrony lub zawarcia ugody i/lub 
wyboru pełnomocnika prawnego, a strona zwalniająca z odpowiedzialności zapewni wszelką 
uzasadnioną pomoc na koszt drugiej strony. 

22. Środki zaradcze: Naruszenia niniejszej Umowy mogą być przedmiotem dochodzenia 
i mogą prowadzić do podjęcia odpowiednich kroków prawnych, w tym działań cywilnych, karnych 
lub wynikających z zasady słuszności. Klinika rozumie i zgadza się, że firma Abbott, wedle 
własnego uznania i bez uprzedniego powiadomienia, może zakończyć dostęp Kliniki do naszej 
Witryny, usunąć wszelkie nieautoryzowane treści Kliniki lub zastosować inne dostępne środki 
zaradcze, jeśli uznamy, wedle naszego wyłącznego uznania, że postępowanie Kliniki lub 
jakiejkolwiek osoby, z którą naszym zdaniem Klinika działa w porozumieniu, lub treści Kliniki, które 
Klinika dostarcza, naruszają lub są niezgodne z niniejszą Umową lub obowiązującym prawem 
bądź naruszają nasze prawa lub prawa naszych podmiotów stowarzyszonych, licencjodawców lub 
innego Użytkownika naszej Witryny. Klinika zgadza się, że odszkodowanie pieniężne może nie 
stanowić wystarczającego zadośćuczynienia z tytułu naruszenia niniejszej Umowy, w związku 
z czym Klinika wyraża zgodę na zabezpieczenie roszczeń w drodze nakazu sądowego lub innego 
słusznego zadośćuczynienia z tytułu takich naruszeń. Drukowana wersja niniejszej Umowy 
i wszelkich powiązanych powiadomień przekazanych w formie elektronicznej będzie 
dopuszczalna w postępowaniach sądowych lub administracyjnych opartych na niniejszej Umowie 
bądź z nią związanych w takim samym zakresie i na takich samych warunkach, jak inne 
dokumenty biznesowe i zapisy pierwotnie wygenerowane i przechowywane w formie drukowanej. 
23. Całość porozumienia: Niniejsza Umowa stanowi całość porozumienia pomiędzy Stronami 
oraz zastępuje i unieważnia wszelkie wcześniejsze umowy, obietnice, zapewnienia, gwarancje, 
oświadczenia i porozumienia pomiędzy nimi, zarówno pisemne, jak i ustne, odnoszące się do jej 
przedmiotu. Każda ze stron zgadza się, że nie przysługują jej żadne środki prawne w odniesieniu 
do jakichkolwiek oświadczeń, zapewnień lub gwarancji (złożonych nieświadomie lub w wyniku 
zaniedbania), które nie zostały określone w niniejszej Umowie. Obie strony zgadzają się, że nie 
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będą wnosić żadnych roszczeń z tytułu nieumyślnego lub wynikającego z zaniedbania 
wprowadzenia w błąd w oparciu o jakiekolwiek oświadczenie zawarte w niniejszej Umowie. 
24. Niezależni wykonawcy: Relacja pomiędzy Kliniką a nami jest wyłącznie relacją pomiędzy 
niezależnymi kontrahentami i żadne z postanowień niniejszej Umowy nie ma na celu stworzenia 
partnerstwa ani spółki joint venture pomiędzy Kliniką a nami. 
25. Przeniesienie Umowy: Klinika nie może przenieść żadnych ze swoich praw lub 
obowiązków wynikających z niniejszej Umowy bez naszej uprzedniej pisemnej zgody, w tym 
w związku z przeniesieniem kontroli lub własności swoich lokalizacji bądź praktyki medycznej. 
Rozumiemy, że osoby i podmioty, z którymi Klinika zawarła umowę, mogą świadczyć określone 
usługi administracyjne w imieniu Kliniki na mocy niniejszej Umowy. 
26. Korzyść stron: Intencją Stron jest, aby Strony były jedynymi beneficjentami niniejszej 
Umowy. Żadnemu Pacjentowi ani innej osobie lub podmiotowi, który nie jest trzecią stroną 
niniejszej Umowy, nie przysługują żadne prawa wynikające z niniejszej Umowy lub z nią związane, 
chyba że przepisy prawa stanowią inaczej. Osoba, która nie jest stroną (inną niż, w stosownych 
przypadkach, następcy i dozwoleni cesjonariusze strony) niniejszej Umowy, nie ma żadnych praw 
na mocy ustawy o umowach (prawa osób trzecich) z 1999 r. do egzekwowania jakichkolwiek 
warunków niniejszej Umowy, ale nie ma to wpływu na jakiekolwiek prawa lub środki prawne 
przysługujące osobie trzeciej, które istnieją lub są dostępne poza tą ustawą. 
27. Postanowienia zachowujące moc po rozwiązaniu umowy: Wszelkie postanowienia lub 
zobowiązania zawarte w niniejszej Umowie, które ze względu na swój praktyczny charakter muszą 
pozostać w mocy po rozwiązaniu niniejszej Umowy, pozostaną w mocy po rozwiązaniu niniejszej 
Umowy. 
28. Siła wyższa: Jeśli Strona nie może wykonać swoich zobowiązań lub wypełnić swoich celów 
wynikających z niniejszej Umowy z przyczyn pozostających poza jej kontrolą, w tym między 
innymi z powodu działania siły wyższej, wroga publicznego, wojny, zamieszek, katastrofy, burzy, 
trzęsienia ziemi, innych sił natury, zarządzenia rządowego, dekretu lub zalecenia, stanu 
wyjątkowego, strajku, znacznego ograniczenia systemów transportowych lub mediów 
komunikacyjnych bądź umyślnych działań osób niebędących stronami niniejszej Umowy, 
wówczas strona ta, po pisemnym powiadomieniu drugiej strony, będzie zwolniona z wykonania 
umowy na uzasadniony czas trwania takiego zdarzenia. 
29. Zrzeczenie się praw: Jeśli którakolwiek ze stron zrzeknie się praw do dochodzenia 
roszczeń z tytułu jakiegokolwiek naruszenia niniejszej Umowy, nie będzie to uważane za 
zrzeczenie się praw do dochodzenia roszczeń z tytułu jakiegokolwiek innego naruszenia niniejszej 
Umowy. Nienaleganie przez nas na ścisłe wykonanie któregokolwiek z postanowień i warunków 
niniejszej Umowy nie będzie stanowić zrzeczenia się przez nas prawa dochodzenia roszczeń 
z tytułu tego lub jakiegokolwiek późniejszego naruszenia bądź niewykonania Umowy. 
30. Rozdzielność postanowień: Jeśli z jakiegokolwiek powodu sąd właściwy uzna, że 
jakakolwiek część niniejszej Umowy jest nieważna lub nie może być egzekwowana, wszystkie 
pozostałe części pozostaną w mocy. Nieważna lub niewykonalna część zostanie przekształcona 
tylko w zakresie niezbędnym do zapewnienia jej ważności i wykonalności. 
31. Zastrzeżenie praw do usług: Niezależnie od ograniczonych praw wyraźnie przyznanych 
na mocy niniejszej umowy, zastrzegamy sobie wszelkie prawa, tytuły i udziały w Usługach, w tym 
wszelkie powiązane prawa własności intelektualnej. Klinice nie przysługują żadne prawa poza 
wyraźnie określonymi w niniejszym dokumencie. 
32. Język: Strony uzgadniają, że język angielski będzie oficjalnym językiem niniejszej Umowy 
oraz wszystkich dokumentów, których dotyczy niniejsza Umowa. W przypadku wystąpienia 
jakiejkolwiek sprzeczności, pozornej sprzeczności lub niejednoznaczności pomiędzy jakimikolwiek 
zapisami niniejszej Umowy w języku angielskim i w języku jej tłumaczenia, znaczenie 
rozstrzygające będą mieć zapisy w języku angielskim.  
33. Prawo właściwe i właściwość sądu:  
Niniejsza Umowa oraz wszelkie spory bądź roszczenia z niej wynikające lub z nią związane, jej 
przedmiot bądź jej zawarcie (w tym spory i roszczenia pozaumowne) podlegają i będą 
interpretowane zgodnie z prawem Irlandii, z wyjątkiem sytuacji, gdy Klinika jest podmiotem 
publicznym, takim jak krajowa organizacja służby zdrowia, w którym to przypadku niniejsza 
Umowa podlega i będzie interpretowana zgodnie z prawem obowiązującym w miejscu, w którym 
znajduje się siedziba Kliniki. Każda ze stron nieodwołalnie zgadza się poddać wyłącznej 
jurysdykcji sądów irlandzkich w odniesieniu do wszelkich sporów lub roszczeń wynikających 
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z niniejszej Umowy lub z nią związanych, jej przedmiotu bądź jej zawarcia (w tym sporów 
i roszczeń pozaumownych), z wyjątkiem sytuacji, gdy Klinika jest podmiotem publicznym, takim 
jak krajowa organizacja służby zdrowia, w którym to przypadku strony zgadzają się na poddanie 
się wyłącznej jurysdykcji sądu właściwego dla siedziby Kliniki. Strony niniejszym uzgadniają, że 
Konwencja Narodów Zjednoczonych o Umowach nie reguluje niniejszej Umowy międzynarodowej 
o sprzedaży towarów.  
Informacje dla Klinik w Kanadzie: Niniejsza Umowa oraz wszelkie spory lub roszczenia 
wynikające z niej lub z nią związane, jej przedmiot lub jej zawarcie (w tym spory i roszczenia 
pozaumowne) podlegają przepisom prawa prowincji Ontario i obowiązującym w niej przepisom 
prawa kanadyjskiego i zgodnie z nimi będą interpretowane. Każda ze stron nieodwołalnie zgadza 
się poddać wyłącznej jurysdykcji sądów prowincji Ontario w odniesieniu do wszelkich sporów lub 
roszczeń wynikających z niniejszej Umowy bądź z nią związanych, jej przedmiotu lub jej zawarcia 
(w tym sporów i roszczeń pozaumownych), a każda ze stron niniejszej Umowy nieodwołalnie 
poddaje się jurysdykcji sądów tej prowincji. Strony niniejszym uzgadniają, że Konwencja Narodów 
Zjednoczonych o Umowach nie reguluje niniejszej Umowy międzynarodowej o sprzedaży 
towarów.  
34. Informacje dotycząca usług firmy Apple: Zapisy niniejszej sekcji mają zastosowanie 
wyłącznie w zakresie, w jakim Klinika korzysta z naszych aplikacji mobilnych na urządzeniu 
z systemem iOS w związku z Usługami. Klinika przyjmuje do wiadomości, że niniejsza Umowa 
została zawarta wyłącznie pomiędzy Kliniką a nami, a nie z firmą Apple Inc. („Apple”), w związku 
z czym firma Apple nie ponosi odpowiedzialności za Usługi ani ich treść. Prawo Kliniki do 
korzystania z Usług w formie aplikacji na urządzeniu z systemem iOS jest ograniczone do 
niezbywalnej licencji na korzystanie z aplikacji na dowolnych produktach marki Apple, które Klinika 
posiada lub kontroluje, oraz zgodnie z Zasadami korzystania określonymi w Warunkach 
świadczenia usług Apple Media. Firma Apple nie jest w żaden sposób zobowiązana do 
świadczenia jakichkolwiek usług konserwacji i wsparcia w odniesieniu do Usług. W przypadku 
jakiejkolwiek niezgodności Usług z obowiązującą gwarancją Klinika może powiadomić firmę 
Apple, a firma Apple zwróci Klinice wszelką należną cenę zakupu aplikacji mobilnej; firma Apple 
nie ma żadnych innych zobowiązań gwarancyjnych w odniesieniu do Usług w maksymalnym 
zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo. Firma Apple nie ponosi odpowiedzialności za 
rozpatrywanie jakichkolwiek roszczeń Kliniki lub osób trzecich związanych z Usługami lub 
posiadaniem i/lub korzystaniem z Usług przez Klinikę, w tym: (a) roszczeń z tytułu 
odpowiedzialności za produkt; (b) wszelkich roszczeń z tytułu niezgodności Usług 
z obowiązującymi wymogami prawnymi lub regulacjami; oraz (c) roszczeń wynikających 
z przepisów dotyczących ochrony konsumentów, prywatności lub podobnych przepisów. Na mocy 
niniejszej Umowy wszelka taka odpowiedzialność jest rozłożona pomiędzy nas a Klinikę. Firma 
Apple nie ponosi odpowiedzialności za dochodzenie, obronę, zaspokojenie ani zawarcie ugody 
w sprawie jakichkolwiek roszczeń osób trzecich z tytułu naruszenia praw własności intelektualnej 
osób trzecich poprzez korzystanie z Usług i/lub ich posiadanie przez Klinikę. Klinika zobowiązuje 
się do przestrzegania wszelkich obowiązujących warunków stron trzecich podczas korzystania 
z Usług. Firma Apple i jej spółki zależne są beneficjentami niniejszej Umowy będącymi osobami 
trzecimi, a po zaakceptowaniu niniejszej Umowy przez Klinikę firma Apple będzie upoważniona (i 
zostanie uznane, że przyjęła to upoważnienie) do dochodzenia wykonania niniejszej Umowy przez 
Klinikę jako beneficjent niniejszej Umowy będący osobą trzecią. Klinika przyjmuje do wiadomości, 
że firma Apple nie jest zobowiązana do świadczenia jakichkolwiek usług konserwacji i wsparcia 
w odniesieniu do Usług.  
35. Informacja dotycząca usług firmy Google: Zapisy niniejszej sekcji mają zastosowanie 
wyłącznie w zakresie, w jakim Klinika korzysta z naszych aplikacji mobilnych na urządzeniu 
z systemem Android w związku z Usługami. Klinika przyjmuje do wiadomości, że niniejsza Umowa 
została zawarta wyłącznie pomiędzy Kliniką a nami, a nie z firmą Alphabet Inc. („Google”), 
w związku z czym firma Google nie ponosi odpowiedzialności za Usługi ani ich treść. Klinika 
przyjmuje do wiadomości, że firma Google nie jest zobowiązana do świadczenia jakichkolwiek 
usług konserwacji i wsparcia w odniesieniu do Usług. Klinika zobowiązuje się wykorzystywać 
Dane wyłącznie w celu zapewniania opieki Pacjentom. 
36. Zmiany niniejszej Umowy: Firma Abbott zastrzega sobie prawo do zmiany niniejszej 
Umowy w dowolnym momencie wedle własnego uznania i bez uprzedniego powiadomienia. Od 
Użytkowników naszej Witryny oczekuje się regularnego sprawdzania niniejszej Umowy pod kątem 
zmian, ponieważ są one dla nich wiążące. Zachęcamy do przeglądania niniejszej Umowy przy 
każdej okazji korzystania z naszej Witryny. Aktualizacje będą wskazywane poprzez zmianę Daty 
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wejścia w życie, a dalsze korzystanie z naszej Witryny i dalszy dostęp do Sieci opieki nad 
pacjentem Merlin.net i Usług po każdej takiej zmianie stanowi zgodę Kliniki na przestrzeganie 
warunków najnowszej wersji niniejszej Umowy i związanie się jej postanowieniami. Klinika będzie 
mogła przechowywać lub drukować zmiany niniejszych Warunków użytkowania w czytelnej 
formie. 
Informacje dla Użytkowników z Niemiec, Francji i Polski: Firma Abbott zastrzega sobie prawo 
do zmiany niniejszej Umowy w dowolnym momencie według własnego uznania. Klinika zostanie 
powiadomiona o zmianach i otrzyma ich kopię na 14 dni przed ich wejściem w życie. Klinika 
będzie związana wprowadzonymi zmianami, chyba że wypowie niniejszą Umowę we wskazanym 
powyżej terminie 14 dni. Klinika będzie mogła przechowywać lub drukować zmiany niniejszych 
Warunków użytkowania w czytelnej formie. 
37. Definicja firmy Abbott. Dla celów niniejszej Umowy firma Abbott oznacza lokalną spółkę 
stowarzyszoną firmy Abbott właściwą dla głównej Lokalizacji Kliniki, wskazaną na 
stroniehttps://www.cardiovascular.abbott/int/en/hcp/products/cardiac-rhythm-
management/affiliates.html 

38. Dane kontaktowe: W razie jakichkolwiek pytań dotyczących niniejszej Umowy, jeśli Klinika 
nie chce już być Użytkownikiem naszej Witryny lub jeśli Pacjent nie chce już uczestniczyć 
w korzystaniu z witryny Merlin.net, prosimy o kontakt pod adresem cnprivacy@abbott.com. 
 Proszę wydrukować kopię niniejszej Umowy na własny użytek. 
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UŻYTKOWNICY W EOG, KANADZIE, JAPONII, SZWAJCARII I WIELKIEJ BRYTANII MUSZĄ 
ZAPOZNAĆ SIĘ Z PONIŻSZĄ UMOWĄ POWIERZENIA PRZETWARZANIA DANYCH 
OSOBOWYCH 
 
UMOWA POWIERZENIA PRZETWARZANIA DANYCH OSOBOWYCH W RAMACH SIECI OPIEKI 

NAD PACJENTEM MERLIN.NET 
Data wejścia w życie: Lipiec 2023 r. 

UWZGLĘDNIAJĄCA STANDARDOWE KLAUZULE UMOWNE KOMISJI EUROPEJSKIEJ 
DOTYCZĄCE PRZEKAZYWANIA DANYCH MIĘDZY ADMINISTRATORAMI A PODMIOTAMI 
PRZETWARZAJĄCYMI DANE ZGODNIE Z ART. 28 UST. 7 RODO NA MOCY DECYZJI (UE) 

2021/915 Z DNIA 4 CZERWCA 2021 R. 
Niniejsze klauzule stanowią część Umowy w sprawie Sieci opieki nad pacjentem Merlin.net™ 
(„Umowa”), która reguluje świadczenie Usług (zgodnie z definicją zawartą w Umowie) na rzecz 
administratora i mają zastosowanie wyłącznie wtedy, gdy podmiot przetwarzający dane przetwarza 
dane osobowe w imieniu administratora. Administrator przyjmuje do wiadomości, że podmiot 
przetwarzający podlega przepisom prawa UE i państw członkowskich UE dotyczącym wyrobów 
medycznych, co wymaga od niego przetwarzania określonych danych osobowych w charakterze 
administratora w celu zapewnienia zgodności z takimi przepisami, w szczególności w zakresie nadzoru 
po wprowadzeniu do obrotu, zarządzania jakością wyrobów medycznych, w tym rozwoju i doskonalenia 
produktów, bezpieczeństwa, wydajności i kontroli produktów. Podmiot przetwarzający dane zastrzega 
sobie prawo do sprawdzenia, czy wniosek o przeniesienie pochodzi od osoby, której dane dotyczą, 
a nie od administratora. 
 

SEKCJA I 

Klauzula 1 

Cel i zakres 

a) Celem niniejszych standardowych klauzul umownych („klauzule”) jest zapewnienie przestrzegania 
art. 28 ust. 3 i 4 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 
2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 
swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych). 

b) Administratorzy i podmioty przetwarzające wymienieni w załączniku I uzgodnili niniejsze klauzule w 
celu zapewnienia przestrzegania art. 28 ust. 3 i 4 rozporządzenia (UE) 2016/679 lub art. 29 ust. 3 i 4 
rozporządzenia (UE) 2018/1725. 

c) Niniejsze klauzule mają zastosowanie do przetwarzania danych osobowych określonego w 
załączniku II. 

d) Załączniki I–IV stanowią integralną część klauzul. 

e) Niniejsze klauzule pozostają bez uszczerbku dla obowiązków, którym podlega administrator danych 
na mocy rozporządzenia (UE) 2016/679 lub rozporządzenia (UE) 2018/1725. 

f) Niniejsze klauzule same w sobie nie zapewniają wypełnienia obowiązków związanych z 
międzynarodowym przekazywaniem danych zgodnie z rozdziałem V rozporządzenia (UE) 2016/679 lub 
rozporządzenia (UE) 2018/1725. 

Klauzula 2 

Niezmienność klauzul 
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a) Strony zobowiązują się nie zmieniać klauzul z wyjątkiem dodawania informacji do załączników lub 
aktualizowania zawartych w nich informacji. 

b) Postanowienie to nie uniemożliwia stronom umieszczania standardowych klauzul umownych 
określonych w niniejszych klauzulach w treści umowy o szerszym zakresie ani dodawania innych 
klauzul lub dodatkowych zabezpieczeń, pod warunkiem że nie będą one bezpośrednio lub pośrednio 
sprzeczne z klauzulami umownymi ani nie będą naruszały podstawowych praw lub wolności osób, 
których dane dotyczą. 

Klauzula 3 

Wykładnia 

a) Jeżeli w niniejszych klauzulach użyto terminów zdefiniowanych odpowiednio w rozporządzeniu (UE) 
2016/679 lub rozporządzeniu (UE) 2018/1725, terminy te mają takie samo znaczenie jak w tych 
rozporządzeniach. 

b) Niniejsze klauzule odczytuje się i interpretuje w świetle odpowiednio przepisów rozporządzenia (UE) 
2016/679 lub rozporządzenia (UE) 2018/1725. 

c) Niniejszych klauzul nie interpretuje się w sposób sprzeczny z prawami i obowiązkami przewidzianymi 
w rozporządzeniu (UE) 2016/679 lub rozporządzeniu (UE) 2018/1725 ani w sposób naruszający 
podstawowe prawa lub wolności osób, których dane dotyczą. 

Klauzula 4 

Hierarchia 

W razie sprzeczności między niniejszymi klauzulami a postanowieniami powiązanych umów między 
stronami istniejących w chwili uzgadniania niniejszych klauzul lub zawartych po ich uzgodnieniu, 
pierwszeństwo mają niniejsze klauzule. 

Klauzula 5  

Klauzula przystąpienia 

a) Każdy podmiot niebędący stroną niniejszych klauzul może za zgodą wszystkich stron przystąpić do 
niniejszych klauzul jako administrator lub podmiot przetwarzający w dowolnym czasie, wypełniając 
załączniki i podpisując załącznik I. 

b) Po wypełnieniu i podpisaniu załączników wymienionych w lit. a) podmiot przystępujący jest 
traktowany jako strona niniejszych klauzul i ma prawa i obowiązki administratora lub podmiotu 
przetwarzającego, zgodnie z rolą nadaną mu w załączniku I. 

c) Przed przystąpieniem do niniejszych klauzul jako ich strona podmiot przystępujący nie ma żadnych 
praw ani obowiązków wynikających z niniejszych klauzul. 

SEKCJA II – OBOWIĄZKI STRON 

Klauzula 6 

Opis przetwarzania 

Szczegóły dotyczące operacji przetwarzania, w szczególności kategorie danych osobowych i cele, dla 
których dane osobowe są przetwarzane w imieniu administratora, określono w załączniku II. 

Klauzula 7 

Obowiązki stron 
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7.1.   Polecenia 

a) Podmiot przetwarzający przetwarza dane osobowe wyłącznie na udokumentowane polecenie 
administratora, chyba że obowiązek taki nakłada na niego prawo Unii lub prawo państwa 
członkowskiego, któremu podlega podmiot przetwarzający. W takim przypadku przed rozpoczęciem 
przetwarzania podmiot przetwarzający informuje administratora o tym obowiązku prawnym, o ile prawo 
nie zabrania udzielenia takiej informacji z uwagi na ważny interes publiczny. Administrator może 
wydawać kolejne polecenia przez cały okres przetwarzania danych osobowych. Polecenia te są zawsze 
dokumentowane. 

b) Podmiot przetwarzający bezzwłocznie powiadamia administratora, jeżeli w opinii podmiotu 
przetwarzającego polecenie wydane przez administratora narusza rozporządzenie (UE) 2016/679 lub 
rozporządzenie (UE) 2018/1725 lub obowiązujące przepisy Unii lub państwa członkowskiego o 
ochronie danych. 

7.2.   Ograniczenie celu 

Podmiot przetwarzający przetwarza dane osobowe wyłącznie w konkretnym celu lub celach 
przetwarzania, określonych w załączniku II, chyba że otrzyma dalsze polecenia od administratora. 

7.3.   Czas trwania przetwarzania danych osobowych 

Przetwarzanie przez podmiot przetwarzający odbywa się wyłącznie przez okres określony w załączniku 
II. 

7.4.   Bezpieczeństwo przetwarzania 

a) W celu zapewnienia bezpieczeństwa danych osobowych podmiot przetwarzający wdraża co najmniej 
środki techniczne i organizacyjne określone w załączniku III. Zapewnienie bezpieczeństwa danych 
obejmuje ochronę danych przed naruszeniem bezpieczeństwa prowadzącym do przypadkowego lub 
niezgodnego z prawem zniszczenia, utracenia, zmodyfikowania, nieuprawnionego ujawnienia lub 
nieuprawnionego dostępu do danych (naruszenie ochrony danych osobowych). Oceniając odpowiedni 
poziom bezpieczeństwa, strony należycie uwzględniają stan wiedzy technicznej, koszty wdrażania, 
charakter, zakres, kontekst i cele przetwarzania oraz związane z tym ryzyko dla osób, których dane 
dotyczą. 

b) Podmiot przetwarzający udziela członkom swojego personelu dostępu do danych osobowych 
podlegających przetwarzaniu jedynie w zakresie bezwzględnie niezbędnym do wykonania umowy, 
zarządzania nią i jej monitorowania. Podmiot przetwarzający zapewnia, by osoby upoważnione do 
przetwarzania otrzymanych danych osobowych zobowiązały się do zachowania poufności lub by 
podlegały odpowiedniemu ustawowemu obowiązkowi zachowania poufności. 

7.5.   Dane wrażliwe 

Jeżeli przetwarzanie obejmuje dane osobowe ujawniające pochodzenie rasowe lub etniczne, poglądy 
polityczne, przekonania religijne lub światopoglądowe, przynależność do związków zawodowych, dane 
genetyczne lub dane biometryczne do celów jednoznacznego zidentyfikowania osoby fizycznej, dane 
dotyczące zdrowia, seksualności lub orientacji seksualnej danej osoby, bądź dane dotyczące wyroków 
skazujących i czynów zabronionych („dane wrażliwe”), podmiot przetwarzający stosuje szczególne 
ograniczenia lub dodatkowe zabezpieczenia. 

7.6.   Dokumentacja i zgodność 

a) Strony są w stanie wykazać zgodność z niniejszymi klauzulami. 

b) Podmiot przetwarzający niezwłocznie i odpowiednio rozpatruje zapytania administratora dotyczące 
przetwarzania danych zgodnie z niniejszymi klauzulami. 

c) Podmiot przetwarzający udostępnia administratorowi wszelkie informacje niezbędne do wykazania 
spełnienia obowiązków, które są określone w niniejszych klauzulach i wynikają bezpośrednio z 
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rozporządzenia (UE) 2016/679 lub rozporządzenia (UE) 2018/1725. Na wniosek administratora 
podmiot przetwarzający zezwala również na audyty czynności przetwarzania objętych niniejszymi 
klauzulami i uczestniczy w tych audytach. Audyty te przeprowadza się w rozsądnych odstępach czasu 
lub jeżeli istnieją przesłanki wskazujące na niezgodność. Podejmując decyzję w sprawie przeglądu lub 
audytu, administrator może wziąć pod uwagę odpowiednie certyfikaty, jakie ma podmiot 
przetwarzający. 

d) Administrator może przeprowadzić audyt samodzielnie lub upoważnić do jego przeprowadzenia 
niezależnego audytora. Audyty mogą również obejmować inspekcje w pomieszczeniach lub obiektach 
fizycznych podmiotu przetwarzającego. Audyty te przeprowadza się, informując o nich, w stosownych 
przypadkach, z odpowiednim wyprzedzeniem. 

e) Na wniosek właściwego(-ych) organu(-ów) nadzorczego(-ych) strony udostępniają mu (im) 
informacje, o których mowa w niniejszej klauzuli, w tym wyniki wszelkich audytów. 

7.7.   Korzystanie z usług podmiotów podprzetwarzających 

a) Podmiot przetwarzający ma ogólną zgodę administratora na korzystanie z usług podmiotów 
podprzetwarzających wpisanych do uzgodnionego wykazu. Podmiot przetwarzający informuje 
administratora na piśmie o wszelkich zamierzonych zmianach w tym wykazie polegających na dodaniu 
lub zastąpieniu podmiotów podprzetwarzających z wyprzedzeniem co najmniej 90 dni, dając tym 
samym administratorowi wystarczająco dużo czasu na wyrażenie sprzeciwu wobec takich zmian przed 
rozpoczęciem korzystania z usług danego podmiotu podprzetwarzającego (podmiotów 
podprzetwarzających). Podmiot przetwarzający przekazuje administratorowi niezbędne informacje 
umożliwiające mu skorzystanie z prawa sprzeciwu. 

b) Jeżeli podmiot przetwarzający korzysta z usług podmiotu podprzetwarzającego w celu 
przeprowadzenia określonych czynności przetwarzania (w imieniu administratora), dokonuje tego w 
drodze umowy, która nakłada na podmiot podprzetwarzający zasadniczo takie same obowiązki w 
zakresie ochrony danych jak obowiązki nałożone na podmiot przetwarzający dane zgodnie z 
niniejszymi klauzulami. Podmiot przetwarzający zapewnia, aby podmiot podprzetwarzający wypełniał 
obowiązki, którym podlega podmiot przetwarzający na mocy niniejszych klauzul oraz rozporządzenia 
(UE) 2016/679 lub rozporządzenia (UE) 2018/1725. 

c) Na wniosek administratora podmiot przetwarzający przekazuje administratorowi kopię umowy, jaką 
zawarł z podmiotem podprzetwarzającym, a w razie wprowadzenia zmian przekazuje administratorowi 
jej zaktualizowaną wersję. W zakresie niezbędnym do ochrony tajemnicy handlowej lub innych 
informacji poufnych, w tym danych osobowych, podmiot przetwarzający może utajnić tekst umowy 
przed jej udostępnieniem. 

d) Podmiot przetwarzający pozostaje w pełni odpowiedzialny przed administratorem za wykonanie 
obowiązków podmiotu podprzetwarzającego zgodnie z jego umową z podmiotem przetwarzającym. 
Podmiot przetwarzający powiadamia administratora o każdym przypadku niewywiązania się przez 
podmiot podprzetwarzający z jego zobowiązań umownych. 

e) Podmiot przetwarzający uzgadnia z podmiotem podprzetwarzającym klauzulę dotyczącą 
beneficjenta będącego osobą trzecią, zgodnie z którą to klauzulą – jeżeli podmiot przetwarzający 
przestanie istnieć faktycznie lub formalnie lub stanie się niewypłacalny – administrator ma prawo 
rozwiązać umowę z podmiotem podprzetwarzającym i nakazać mu usunięcie lub zwrot danych 
osobowych. 

7.8.   Międzynarodowe przekazywanie danych 

a) Wszelkie przekazywanie danych do państwa trzeciego lub organizacji międzynarodowej przez 
podmiot przetwarzający odbywa się wyłącznie na udokumentowane polecenie administratora lub w celu 
spełnienia szczególnego wymogu na mocy prawa Unii lub prawa państwa członkowskiego, któremu 
podlega podmiot przetwarzający, i odbywa się zgodnie z rozdziałem V rozporządzenia (UE) 2016/679 
lub rozporządzenia (UE) 2018/1725. 
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b) Jeżeli zgodnie z klauzulą 7.7 podmiot przetwarzający korzysta z usług podmiotu 
podprzetwarzającego w celu przeprowadzenia określonych czynności przetwarzania (w imieniu 
administratora), które wiążą się z przekazywaniem danych osobowych w rozumieniu rozdziału V 
rozporządzenia (UE) 2016/679, administrator wyraża zgodę na to, by podmioty te mogły zapewnić 
zgodność z rozdziałem V rozporządzenia (UE) 2016/679 za pomocą standardowych klauzul umownych 
przyjętych przez Komisję zgodnie z art. 46 ust. 2 rozporządzenia (UE) 2016/679, pod warunkiem że 
spełnione są warunki stosowania tych standardowych klauzul umownych. 

Klauzula 8 

Pomoc dla administratora 

a) Podmiot przetwarzający niezwłocznie zawiadamia administratora o każdym wniosku otrzymanym od 
osoby, której dane dotyczą. Podmiot przetwarzający nie odpowiada na taki wniosek samodzielnie, 
chyba że administrator wyraził na to zgodę. 

b) Podmiot przetwarzający pomaga administratorowi w wypełnianiu jego obowiązków dotyczących 
udzielania odpowiedzi na wnioski osób, których dane dotyczą, o skorzystanie z przysługujących im 
praw, z uwzględnieniem charakteru przetwarzania. Wypełniając swoje obowiązki zgodnie z lit. a) i b), 
podmiot przetwarzający stosuje się do poleceń administratora. 

c) Oprócz spoczywającego na podmiocie przetwarzającym obowiązku pomagania administratorowi 
zgodnie z klauzulą 8 lit. b) podmiot przetwarzający pomaga mu ponadto w zapewnieniu wypełniania 
następujących obowiązków, z uwzględnieniem charakteru przetwarzania danych oraz informacji, 
którymi dysponuje podmiot przetwarzający: 

1) obowiązek przeprowadzenia oceny wpływu planowanych operacji przetwarzania na ochronę 
danych osobowych („ocena skutków dla ochrony danych”), jeżeli dany rodzaj przetwarzania 
może powodować wysokie ryzyko naruszenia praw i wolności osób fizycznych; 

2) obowiązek skonsultowania się z właściwym(-i) organem(-ami) nadzorczym(-i) przed 
rozpoczęciem przetwarzania, jeżeli ocena skutków dla ochrony danych wskaże, że 
przetwarzanie powodowałoby wysokie ryzyko, gdyby administrator nie zastosował środków w 
celu jego ograniczenia; 

3) obowiązek zapewnienia prawidłowości i aktualności danych osobowych poprzez niezwłoczne 
poinformowanie administratora, jeżeli podmiot przetwarzający stwierdzi, że przetwarzane przez 
niego dane osobowe są nieprawidłowe lub nieaktualne; 

4) obowiązki określone w art. 32 rozporządzenia (UE) 2016/679. 

d) Strony określają w załączniku III odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, za pomocą których 
podmiot przetwarzający jest zobowiązany pomagać administratorowi w stosowaniu niniejszej klauzuli, 
jak również zakres wymaganej pomocy. 

Klauzula 9 

Zgłaszanie naruszenia ochrony danych osobowych 

W przypadku naruszenia ochrony danych osobowych podmiot przetwarzający współpracuje z 
administratorem i pomaga mu w wypełnianiu jego obowiązków wynikających z art. 33 i 34 
rozporządzenia (UE) 2016/679 lub, w stosownych przypadkach, z art. 34 i 35 rozporządzenia (UE) 
2018/1725, z uwzględnieniem charakteru przetwarzania i informacji, którymi dysponuje podmiot 
przetwarzający. 

9.1.   Naruszenie ochrony danych dotyczące danych przetwarzanych przez administratora 

W przypadku naruszenia ochrony danych osobowych dotyczącego danych przetwarzanych przez 
administratora podmiot przetwarzający wspomaga administratora: 
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a) przy zgłaszaniu naruszenia ochrony danych osobowych właściwemu(-ym) organowi(-om) 
nadzorczemu(-ym) niezwłocznie po tym, jak administrator dowiedział się o naruszeniu, w stosownych 
przypadkach/(chyba że jest mało prawdopodobne, by naruszenie to skutkowało ryzykiem naruszenia 
praw lub wolności osób fizycznych); 

b) przy uzyskiwaniu następujących informacji, które zgodnie z art. 33 ust. 3 rozporządzenia (UE) 
2016/679 powinny być zawarte w zgłoszeniu administratora i obejmować co najmniej: 

1) charakter danych osobowych, w tym w miarę możliwości kategorie i przybliżoną liczbę osób, 
których dane dotyczą, oraz kategorie i przybliżoną liczbę wpisów danych osobowych, których 
dotyczy naruszenie; 

2) możliwe konsekwencje naruszenia ochrony danych osobowych; 

3) środki zastosowane lub proponowane przez administratora w celu zaradzenia naruszeniu 
ochrony danych osobowych, w tym w stosownych przypadkach środki w celu zminimalizowania 
jego ewentualnych negatywnych skutków. 

Jeżeli przekazanie wszystkich tych informacji równocześnie nie jest możliwe, pierwotne zgłoszenie 
zawiera informacje dostępne w danej chwili, a po uzyskaniu dostępu do dalszych informacji przekazuje 
się je bez zbędnej zwłoki; 

c) przy wypełnianiu – zgodnie z art. 34 rozporządzenia (UE) 2016/679  – obowiązku zawiadomienia bez 
zbędnej zwłoki osoby, której dane dotyczą, o naruszeniu ochrony danych osobowych, jeżeli naruszenie 
to może powodować wysokie ryzyko naruszenia praw i wolności osób fizycznych. 

9.2.   Naruszenie ochrony danych dotyczące danych przetwarzanych przez podmiot 
przetwarzający 

W przypadku naruszenia ochrony danych osobowych dotyczącego danych przetwarzanych przez 
podmiot przetwarzający podmiot przetwarzający zgłasza naruszenie administratorowi niezwłocznie po 
tym, jak dowiedział się o naruszeniu. Zgłoszenie to powinno zawierać co najmniej: 

a) opis charakteru naruszenia (w tym, w miarę możliwości, kategorie i przybliżoną liczbę osób, których 
dane dotyczą, oraz wpisów danych, których dotyczy naruszenie); 

b) dane punktu kontaktowego, w którym można uzyskać więcej informacji na temat naruszenia ochrony 
danych osobowych; 

c) wskazanie prawdopodobnych konsekwencji naruszenia oraz środków, które zostały lub mają zostać 
wprowadzone w celu zaradzenia naruszeniu, w tym w celu zminimalizowania jego ewentualnych 
negatywnych skutków. 

Jeżeli przekazanie wszystkich tych informacji równocześnie nie jest możliwe, pierwotne zgłoszenie 
zawiera informacje dostępne w danej chwili, a po uzyskaniu dostępu do dalszych informacji przekazuje 
się je bez zbędnej zwłoki. 

Strony określają w załączniku III wszystkie inne elementy, które ma przedstawić podmiot 
przetwarzający, wspomagając administratora w wypełnianiu jego obowiązków określonych w art. 33 i 
34 rozporządzenia (UE) 2016/679. 

SEKCJA III – POSTANOWIENIA KOŃCOWE 

Klauzula 10 

Naruszenie klauzul i rozwiązanie umowy 

a) Bez uszczerbku dla przepisów rozporządzenia (UE) 2016/679 lub rozporządzenia (UE) 2018/1725, 
w przypadku gdy podmiot przetwarzający narusza swoje obowiązki wynikające z niniejszych klauzul, 
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administrator może polecić mu, by zawiesił przetwarzanie danych osobowych do czasu, gdy podmiot 
przetwarzający zapewni zgodność z niniejszymi klauzulami, lub umowa ulega rozwiązaniu. Podmiot 
przetwarzający niezwłocznie zawiadamia administratora, jeżeli z jakiegokolwiek powodu nie jest w 
stanie zastosować się do niniejszych klauzul. 

b) Administrator jest uprawniony do rozwiązania umowy w zakresie, w jakim dotyczy ona przetwarzania 
danych osobowych zgodnie z niniejszymi klauzulami, jeżeli: 

1) administrator zawiesił przetwarzanie danych osobowych przez podmiot przetwarzający 
zgodnie z lit. a) i jeżeli zgodność z niniejszymi klauzulami nie zostanie przywrócona w 
rozsądnym terminie, a w każdym razie w terminie jednego miesiąca od zawieszenia; 

2) podmiot przetwarzający poważnie lub stale narusza niniejsze klauzule lub swoje obowiązki 
wynikające z rozporządzenia (UE) 2016/679 lub rozporządzenia (UE) 2018/1725; 

3) podmiot przetwarzający nie stosuje się do wiążącej decyzji właściwego sądu lub właściwego(-
ych) organu(-ów) nadzorczego(-ych) dotyczącej jego obowiązków wynikających z niniejszych 
klauzul lub z rozporządzenia (UE) 2016/679 lub rozporządzenia (UE) 2018/1725. 

c) Podmiot przetwarzający ma prawo rozwiązać umowę w zakresie, w jakim dotyczy ona przetwarzania 
danych osobowych zgodnie z niniejszymi klauzulami, jeżeli po zawiadomieniu administratora o tym, że 
jego polecenie narusza obowiązujące wymogi prawne zgodnie z klauzulą 7.1 lit. b), administrator 
nalega na wypełnienie polecenia. 

d) Po rozwiązaniu umowy podmiot przetwarzający, zależnie od decyzji administratora, usuwa wszystkie 
dane osobowe przetwarzane w imieniu administratora i poświadcza administratorowi, że tego dokonał, 
lub zwraca administratorowi wszystkie dane osobowe i usuwa istniejące kopie, chyba że prawo Unii lub 
prawo państwa członkowskiego nakazują przechowywanie danych osobowych. Podmiot 
przetwarzający zapewnia przestrzeganie niniejszych klauzul do czasu usunięcia lub zwrotu danych. 

 
ANEKS I WYKAZ STRON 
 
Administrator:  
 

1. Nazwa: Klinika 
Adres: lokalizacja Kliniki 
Imię i nazwisko, stanowisko i dane kontaktowe osoby do kontaktu: IOD w Klinice 

 
Podmiot przetwarzający dane: 
 

1. Nazwa i adres: Podmiot firmy Abbott określony w ust. 37 Umowy 
Imię i nazwisko, stanowisko i dane kontaktowe osoby do kontaktu: Inspektor ds. ochrony 
danych firmy Abbott w UE, którego dane są dostępne na stronie 
https://www.abbott.com/eudpoforms.html  

 
ZAŁĄCZNIK II: OPIS PRZETWARZANIA 

 
Kategorie osób, których dane dotyczą i których dane osobowe są przetwarzane 

(i) Pracownicy kliniki lub inni upoważnieni użytkownicy, którym udostępniono 
administracyjny identyfikator użytkownika Sieci opieki nad pacjentem Merlin.net™, oraz 
upoważnieni użytkownicy kliniki, którym udostępniono identyfikator użytkownika Sieci opieki nad 
pacjentem Merlin.net™; oraz 
(ii) Pacjenci zarejestrowani w witrynie Merlin.net przez klinikę. 

 
Kategorie przetwarzanych danych osobowych 
Pracownicy kliniki lub inni upoważnieni użytkownicy: imię i nazwisko, numer telefonu, adres e-
mail, nazwa kliniki oraz kraj kliniki. Dodatkowe informacje, jeśli zostaną przekazane przez Klinikę, 
obejmują stanowisko lub rolę i identyfikator kliniki. 
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Pacjenci zarejestrowani w witrynie Merlin.net™ przez klinikę: Wymagane pola danych pacjenta 
obejmują datę urodzenia, numer seryjny wszczepionego wyrobu oraz informacje dotyczące 
funkcjonowania wszczepionego wyrobu. Może być wymagane podanie imienia i nazwiska pacjenta, 
w zależności od tego, czy klinika podaje identyfikator pacjenta. W zależności od wszczepionego wyrobu 
może być wymagane podanie głównego numeru telefonu pacjenta, adresu e-mail i/lub daty 
wszczepienia. Dodatkowe dane pacjenta, jeśli zostały dostarczone przez klinikę, obejmują płeć, 
preferowany język, przypisany przez klinikę numer pacjenta lub inny identyfikator pacjenta oraz dane 
kontaktowe pacjenta w nagłych wypadkach, w tym imię i nazwisko, numer telefonu i adres. 
 
Pacjenci we Francji zarejestrowani w witrynie Merlin.net: Krajowe identyfikatory medyczne („INS”) 
będą gromadzone zgodnie ze standardami Agennce du Numérique en SAnté („ANS”)  
W szczególności dane dotyczące zdrowia pacjentów we Francji można wyszukiwać w witrynie 
Merlin.net za pomocą numeru INS. Następnie możemy gromadzić informacje INS, takie jak płeć 
i miejsce urodzenia Pacjenta, jeśli mieszka on we Francji. 
 
Przetwarzane dane wrażliwe (w stosownych przypadkach) i stosowane ograniczenia lub 
zabezpieczenia, które w pełni uwzględniają charakter danych i związane z nimi ryzyko, takie jak na 
przykład ścisłe ograniczenie celu, ograniczenia dostępu (w tym umożliwienie dostępu wyłącznie 
pracownikom, którzy przeszli specjalistyczne szkolenie), prowadzenie rejestru dostępu do danych, 
ograniczenia dotyczące dalszego przekazywania lub dodatkowe środki bezpieczeństwa. 
 
Dodatkowe dane pacjenta, jeśli zostały przekazane przez klinikę, uwzględniają rasę, przyjmowane leki 
i hospitalizacje, a także informacje o stanie pacjenta, diagnozach i leczeniu. Pacjenci we Francji: 
Gromadzone dane wrażliwe obejmują krajowy identyfikator ubezpieczenia zdrowotnego („INS”). 
 
Charakter przetwarzania 
Dane osobowe podlegają następującym operacjom przetwarzania: 

§ Odbieranie danych, w tym gromadzenie, uzyskiwanie dostępu, wyszukiwanie, rejestrowanie 
i wprowadzanie danych; 

§ Przechowywanie danych, w tym przechowywanie, organizacja i strukturyzacja; 

§ Ochrona danych, w tym ograniczanie, szyfrowanie i testowanie bezpieczeństwa; 

§ Zwrot danych do podmiotu przekazującego dane; 

§ Kasowanie danych, w tym ich niszczenie i usuwanie; 

§ Obsługa wszczepionych wyrobów kardiologicznych; 

§ Kontrola dostępu do określonych obszarów systemów przetwarzania danych przez 
upoważniony personel firmy Abbott (poufność); 

§ Szkolenia i konserwacja witryny Merlin.net™; 

§ Gromadzenie i hosting danych; 

§ Przesyłanie za pomocą nadajników elektronicznych (monitorów); 

§ Raporty dotyczące informacji i transmisji; 

§ Na żądanie Kliniki pomoc w interpretacji lub analizie określonych informacji związanych 
z Wyrobem;  

§ Usługi wsparcia technicznego i klinicznego; oraz 

§ Pacjenci, którym wszczepiono wyrób kardiologiczny firmy Abbott, mogą automatycznie 
przesyłać informacje zebrane z ich odpowiedniego wszczepionego wyrobu medycznego do 
witryny Merlin.net, aby klinika i zespół medyczny danego pacjenta otrzymywali regularne 
aktualizacje dotyczące działania i statusu wszczepionego wyrobu kardiologicznego w celu 
zdalnego monitorowania niektórych aspektów stanu zdrowia pacjenta. 
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Cele, dla których dane osobowe są przetwarzane w imieniu administratora danych 
Dostarczanie, obsługa i utrzymanie Sieci opieki nad pacjentem Merlin.net™, w tym przetwarzanie 
niezbędne do świadczenia usług wsparcia w związku z działaniem Wyrobów monitorowanych przez 
Usługi Merlin.net. 
 
Czas trwania przetwarzania 
Podmiot odbierający dane będzie nadal przechowywał dane osobowe pacjentów podmiotu 
przekazującego dane przez okres korzystania przez Administratora z usług, chyba że Administrator 
zdecyduje się wcześniej usunąć dane osobowe swoich pacjentów. Ponadto podmiot przetwarzający 
może przechowywać dane osobowe zgodnie z obowiązującymi wymogami prawa.  
 
W przypadku przetwarzania przez podmioty przetwarzające dane (podwykonawców przetwarzania) 
należy również określić przedmiot, charakter i czas trwania przetwarzania. 
 

Nazwa podwykonawcy 
przetwarzania 

Adres podwykonawcy 
przetwarzania 

Opis usług Lokalizacja, z której 
świadczone są 
usługi 

Abbott Laboratories  15900 Valley View 
Court, Sylmar, 
California 91342 Stany 
Zjednoczone, 

Zapewnienie, obsługa 
i utrzymanie Sieci 
opieki nad pacjentem 
Merlin.net™ 

Stany Zjednoczone 
Standardowe 
klauzule umowne 
między podmiotami 
przetwarzającymi 
dane 

St. Jude Medical 
Sweden AB 

Isafjordsgata 15 
164 40 Kista 
Szwecja 

Zapewnianie wsparcia 
dla klientów, 
w szczególności 
rozwiązywanie 
problemów i inne 
wsparcie w zakresie 
aplikacji 
i oprogramowania. 

Szwecja  

Microsoft Azure 700 Bellevue Way NE - 
22nd Floor 
Bellevue, Washington, 
98004 Stany 
Zjednoczone 

Usługa hostingu Azure 
dla zaszyfrowanych 
danych z 3 kw. 2023 r. 

Francja i Niemcy 
Dokumenty licencyjne 
(microsoft.com) 

Salesforce, Inc. 
(wcześniej 
salesforce.com, inc.)  

Salesforce Tower, 415 
Mission Street, 3rd 
Floor, San Francisco, 
California, 94105, 
Stany Zjednoczone  

Usługa hostingowa 
Salesforce dla 
zaszyfrowanych 
danych usług SyncUP  

Stany Zjednoczone 
data-processing-
addendum.pdf 
(salesforce.com) 

Tylko pacjenci we 
Francji 
Lifen 

Lifen Gromadzenie danych 
INS pacjentów 
z Francji 

Francja 

 
ZAŁĄCZNIK III ŚRODKI TECHNICZNE I ORGANIZACYJNE, W TYM ŚRODKI TECHNICZNE 
I ORGANIZACYJNE ZAPEWNIAJĄCE BEZPIECZEŃSTWO DANYCH 
 
ŚRODKI WDROŻONE W SIECI OPIEKI NAD PACJENTEM MERLIN.NET™ FIRMY ABBOTT 
 
Akredytacje/certyfikaty 
 
1. ISO 27001: 
Firma Abbott i witryna Merlin.net są certyfikowane zgodnie z normą dotyczącą zarządzania 
bezpieczeństwem informacji ISO/IEC 27001:2013. Certyfikat ISO potwierdza, że w witrynie Merlin.net 
wdrożono procesy i standardy, które utrzymują wymagany poziom poufności, integralności 
i dostępności dla klientów. Aktualna kopia certyfikatu ISO witryny Merlin.net jest dostępna na żądanie. 
 
2. L'Agence du Numérique en Santé (klienci we Francji): 
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Firma Abbott i witryna Merlin.net są certyfikowane w zakresie hostingu danych medycznych („HDS”). 
Certyfikat HDS dla firmy Abbott można znaleźć tutaj: https://esante.gouv.fr/labels-
certifications/hds/liste-des-herbergeurs-certifies (tylko w języku francuskim). 
Środki bezpieczeństwa 
 
Firma Abbott wdrożyła następujące techniczne i organizacyjne środki bezpieczeństwa w celu 
zapewnienia ciągłej poufności, integralności, dostępności i odporności swoich systemów oraz usług 
przetwarzania danych: 
 
1. Fizyczna kontrola dostępu do obszarów przetwarzania (poufność): 
Kroki podjęte przez wiodącego w branży dostawcę usług w chmurze świadczonych na rzecz firmy 
Abbott w celu zapobiegania nieautoryzowanemu dostępowi do urządzeń przetwarzających dane (na 
przykład telefonów, serwerów baz danych i aplikacji oraz powiązanego sprzętu), w których 
przetwarzane są dane osobowe, obejmują następujące odpowiednie środki: 
(i) Zasoby Merlin.net znajdują się w dwóch komputerowych centrach danych z certyfikatem 
ISO/IEC 27001:2013; 
(ii) Centra danych są monitorowane przez całą dobę przez ochroniarzy i/lub kamery 
bezpieczeństwa oraz inne czujniki, które mogą wykrywać i śledzić nieupoważnione osoby; 
(iii) Fizyczny dostęp do obiektów, w tym centrów danych, jest przyznawany na podstawie zakresu 
obowiązków i wymaga zgody kierownictwa; 
(iv) Osoby odwiedzające podpisują dziennik odwiedzin przed wejściem i muszą być eskortowane 
przez personel firmy Abbott przez cały czas; oraz 
(v) Fizyczne prawa dostępu i kontrole uwierzytelniania (na przykład czytniki kart) w punktach 
wejścia i wyjścia są wdrożone, udokumentowane i regularnie sprawdzane. 
 
2. Kontrola dostępu do systemów przetwarzania danych (poufność): 
Firma Abbott podejmuje odpowiednie środki, aby zapobiec wykorzystywaniu jej systemów 
przetwarzania danych przez osoby nieupoważnione. Środki te są następujące: 
(i) Uwierzytelnianie wieloskładnikowe; 
(ii) Ograniczanie dostępu do usług poprzez szyfrowanie, algorytmy podpisów i bezpieczne 
certyfikaty; 
(iii) Przechowywanie danych w bezpiecznej bazie danych wykorzystującej szyfrowanie na 
poziomie dysku; 
(iv) Korzystanie ze standardowych w branży wymogów dotyczących szyfrowania i haseł (na 
przykład minimalna długość, użycie znaków specjalnych, data wygaśnięcia itp.), oraz 
(v) Blokowanie dostępu po nieudanych próbach logowania lub braku aktywności oraz posiadanie 
metody resetowania zablokowanych identyfikatorów dostępu. 
 
3. Kontrola dostępu do określonych obszarów systemów przetwarzania danych przez 
upoważniony personel firmy Abbott (poufność): 
Personel firmy Abbott upoważniony do korzystania z systemów przetwarzania danych może uzyskiwać 
dostęp do danych osobowych wyłącznie wtedy, gdy posiada wystarczające upoważnienie dostępu. 
W tym celu firma Abbott wdrożyła następujące mechanizmy kontroli: 
(i) Dostęp jest ograniczony na podstawie ról i obowiązków i jest przyznawany użytkownikom na 
zasadzie wiedzy koniecznej i minimalnych uprawnień; 
(ii) Uprzywilejowany dostęp jest przyznawany upoważnionym administratorom, zgodnie 
z zakresem obowiązków; 
(iii) Prawa dostępu są okresowo weryfikowane w celu zapewnienia, że są one przyznawane 
prawidłowo;  
(iv) Gdy zmieniają się role i obowiązki, prawa dostępu są usuwane, nawet w przypadku 
rozwiązania umowy; oraz 
(v) Skuteczne działania dyscyplinarne są podejmowane wobec osób, które uzyskują dostęp do 
danych osobowych bez upoważnienia. 
 
4. Konfiguracja i bezpieczeństwo Kliniki: 
Operacyjna grupa ds. opieki zdalnej firmy Abbott odpowiada za wstępną konfigurację klinik po 
rejestracji. Do celów tworzenia, administrowania i utrzymywania identyfikatorów użytkowników 
udostępniane jest jedno konto administratora kliniki. Użytkownicy Kliniki, w tym administratorzy, są 
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odpowiedzialni za ochronę swoich danych uwierzytelniających do witryny Merlin.net. Wdrożono 
następujące mechanizmy kontroli: 
(i) Klinicyści nie mają bezpośredniego dostępu do bazy danych i infrastruktury obsługującej 
witrynę Merlin.net; 
(ii) Do celów wsparcia i rozwiązywania problemów autoryzowany personel firmy Abbott korzysta 
z wyznaczonego konta administracyjnego. 
(iii) Ustalone są minimalne domyślne konfiguracje parametrów hasła; oraz 
(iv) Witryna Merlin.net umożliwia uwierzytelnianie dwuskładnikowe, które klienci mogą wdrożyć. 
 
5. Kontrola przesyłania (integralność): 
Firma Abbott podejmuje kroki w celu zapobieżenia odczytywaniu, kopiowaniu, zmienianiu lub usuwaniu 
danych osobowych przez osoby nieupoważnione podczas ich przesyłania lub przekazywania. Środki 
te są następujące: 
(i) Dane przesyłane ze źródeł zewnętrznych do infrastruktury Merlin.net są szyfrowane; 
(ii) Serwery korzystają z bezpiecznego połączenia sieciowego, które jest ograniczone wyłącznie 
do protokołu HTTPS; oraz 
(iii) Wdrożono zasady i standardy ograniczające korzystanie z nośników wymiennych do celów 
transportu i na firmowych laptopach lub innych urządzeniach mobilnych. 
 
6. Kontrola wprowadzania danych (integralność): 
Firma Abbott nie uzyskuje dostępu do danych osobowych w celach innych niż określone w Umowie 
w sprawie Sieci opieki nad pacjentem Merlin.net™ i Umowie powierzenia przetwarzania danych. 
Firma Abbott podejmuje odpowiednie środki w celu ochrony danych osobowych przed nieuprawnionym 
dostępem lub usunięciem. Środki te są następujące: 
(i) Środki ochronne do odczytu, zmiany i usuwania przechowywanych danych; 
(ii) Dokumentacja pozwalająca kontrolować, które osoby są upoważnione i odpowiedzialne za 
dokonywanie wpisów w systemach przetwarzania danych na podstawie wykonywanych przez nie 
zadań; oraz 
(iii) Protokoły wymagające rejestrowania ewentualnych wpisów i/lub usunięć danych osobowych. 
 
7. Kontrola zleceń: 
Firma Abbott podejmuje kroki w celu zapewnienia, że w przypadku przetwarzania danych osobowych 
są one przetwarzane ściśle zgodnie z instrukcjami Kliniki. Środki te są następujące: 
(i) Jasne instrukcje dla firmy Abbott dotyczące zakresu wymaganego przetwarzania danych 
osobowych zgodnie z Umową i niniejszą Umową powierzenia przetwarzania danych osobowych. 
 
8. Kontrola dostępności (dostępność): 
Firma Abbott podejmuje kroki w celu zapewnienia ochrony danych osobowych przed przypadkowym 
zniszczeniem lub utratą. Środki te są następujące: 
(i) Regularne tworzenie kopii zapasowych danych i okresowe przywracanie danych; 
(ii) Monitorowanie dzienników kopii zapasowych i tworzenie protokołów eskalacji w przypadku 
krytycznej awarii; 
(iii) Korzystanie z oprogramowania antywirusowego/anty-malware w celu ochrony przed 
złośliwymi zagrożeniami, takimi jak wirusy, roboty i oprogramowanie szpiegujące; 
(iv) Regularne przeprowadzanie wewnętrznych i zewnętrznych skanów podatności na zagrożenia; 
oraz 
(v) Wdrożenie planu ciągłości działania, który obejmuje plan odzyskiwania danych po awarii 
informatycznej, z wyszczególnieniem ról, zadań i obowiązków. 
 
9. Rozdzielenie przetwarzania na potrzeby różnych celów: 
Firma Abbott podejmuje kroki w celu zapewnienia ochrony danych osobowych przed przypadkowym 
zniszczeniem lub utratą. Środki te są następujące: 
(i) Dbanie o bezpieczeństwo baz danych poprzez oddzielenie baz danych produkcyjnych od baz 
danych wsparcia i monitorowania systemu; oraz 
(ii) Projektowanie interfejsów, procesów zbiorczych i raportów wyłącznie do określonych celów 
i funkcji, dzięki czemu dane gromadzone do określonych celów są przetwarzane oddzielnie. 
 
10. Odporność: 
Firma Abbott wdrożyła następujące techniczne i organizacyjne środki bezpieczeństwa, 
w szczególności w celu zapewnienia niezawodności naszych systemów i usług przetwarzania danych: 
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(i) Polityki i procedury zarządzania ochroną danych; 
(ii) Zasady i procedury reagowania na incydenty; 
(iii) Ustawienia wstępne sprzyjające ochronie danych (zgodnie z art. 25 ust. 1 rozporządzenia (UE) 
2016/679); oraz 
(iv) Kontrola zleceń. 
 
ZAŁĄCZNIK IV: WYKAZ PODWYKONAWCÓW PRZETWARZANIA 
 
Nie dotyczy.  
 
ZAŁĄCZNIK V: ZMIANY UMOWY POWIERZENIA PRZETWARZANIA DANYCH W RAMACH SIECI 
OPIEKI NAD PACJENTEM MERLIN.NET W ZWIĄZKU Z LOKALNYMI PRZEPISAMI PRAWA  

 
1. Kanada 

 
Wyłącznie w odniesieniu do danych osobowych podlegających przepisom o ochronie danych 
obowiązującym w Kanadzie zastosowanie mają następujące postanowienia: 
 
„Ustawa o ochronie danych” oznacza wszystkie obowiązujące w Kanadzie na szczeblu 
federalnym i w poszczególnych prowincjach przepisy, zasady, regulacje, dyrektywy i wymogi 
rządowe odnoszące się do ochrony danych, przetwarzania danych osobowych, prywatności, 
bezpieczeństwa, komunikacji elektronicznej i technologii informatycznych, w tym Ustawę 
o ochronie informacji osobowych i dokumentów elektronicznych (Kanada) (S.C. 2000, c. 5), 
Ustawę o ochronie danych osobowych, SBC 2003, c 63, Ustawę o ochronie danych osobowych, 
SA 2003, c P-6.5, Ustawę o ochronie danych osobowych w sektorze prywatnym, CQLR c P-39.1 
oraz Kanadyjskie przepisy antyspamowe (Statutes of Canada 2010, c 23).  
 
Umowa powierzenia przetwarzania danych zostaje zmieniona w następujący sposób: (i) 
odniesienia do terminu „państwo członkowskie” lub „Unia” zastępuje się terminem „Kanada” w celu 
zachowania praw osób, których dane dotyczą, wynikających z ustawy o ochronie danych; (ii) 
odniesienia do „rozporządzenia (UE) 2016/679” lub „tego rozporządzenia” będą rozumiane jako 
odniesienia do ustawy o ochronie danych; (iii) skreśla się odniesienia do „rozporządzenia (UE) 
2018/1722” (iv) „administrator” oznacza podmiot, który określa cele i sposoby przetwarzania 
danych osobowych, „osoba, której dane dotyczą” oznacza zidentyfikowaną lub możliwą do 
zidentyfikowania osobę fizyczną, której dane osobowe dotyczą, „dane osobowe” oznaczają 
wszelkie informacje: (a) odnoszące się do zidentyfikowanej lub możliwej do zidentyfikowania 
osoby fizycznej (w tym informacje, które mogą, samodzielnie lub w połączeniu z innymi 
informacjami, zostać wykorzystane do zidentyfikowania osoby fizycznej) i obejmują wszelkie 
informacje z nich pochodzące; (b) zdefiniowane jako lub w inny sposób stanowiące „dane 
osobowe”, „informacje osobowe” lub dane określane podobnym terminem, zgodnie z definicją 
takiego terminu w przepisach o ochronie danych, terminy „przetwarzać” lub „przetwarzanie” 
oznaczają gromadzenie, wykorzystywanie, uzyskiwanie dostępu, obsługę, modyfikację, 
odzyskiwanie, przekazywanie, komunikowanie, ujawnianie, przechowywanie, anonimizowanie, 
deidentyfikację, usuwanie, niszczenie danych osobowych i/lub zarządzanie nimi, „podmiot 
przetwarzający” oznacza podmiot, który przetwarza dane osobowe w imieniu administratora; (v) 
prawem właściwym będzie prawo Kanady, a wszelkie spory wynikające z Umowy o ochronie 
danych będą rozstrzygane przez sądy w odpowiedniej prowincji Kanady; oraz (vi) właściwym 
organem będą federalne i prowincjonalne organy regulacyjne ds. prywatności w Kanadzie, w tym 
Urząd Komisarza ds. Prywatności w Kanadzie i jego odpowiedniki w prowincjach; (vii) skreśla się 
Klauzulę 1(f); (viii) skreśla się Klauzulę 7.8. (ix) odniesienia do artykułów „rozporządzenia (UE) 
2016/679” zastępuje się odniesieniami do równoważnych artykułów ustawy o ochronie danych, 
jeżeli takie artykuły istnieją. Jeśli takie równoważne artykuły nie istnieją, odniesienie do artykułu 
zostanie usunięte.  
 

2. Japonia 
 
Wyłącznie w odniesieniu do danych osobowych podlegających przepisom o ochronie danych 
obowiązującym w Japonii zastosowanie mają następujące postanowienia: 
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„Ustawa o ochronie danych” oznacza ustawę o ochronie danych osobowych nr 57 z 2003 r. 
z późniejszymi zmianami z 2015 r. oraz powiązane przepisy i wytyczne.  
 
Umowa powierzenia przetwarzania danych zostaje zmieniona w następujący sposób: (i) 
odniesienia do terminu „państwo członkowskie” lub „Unia” zastępuje się terminem „Japonia” w celu 
zachowania praw osób, których dane dotyczą, na mocy ustawy o ochronie danych; (ii) odniesienia 
do „rozporządzenia (UE) 2016/679” lub „tego rozporządzenia” będą rozumiane jako odniesienia 
do ustawy o ochronie danych; (iii) skreśla się odniesienia do „rozporządzenia (UE) 2018/1722” (iv) 
prawem właściwym będzie prawo Japonii, a wszelkie spory wynikające z Umowy o ochronie 
danych będą rozstrzygane przez sądy w Japonii; (v) właściwym organem będzie Komisja ds. 
ochrony danych osobowych; (vi) skreśla się klauzulę 1 lit. f); (vii) do klauzuli 7.8 dodaje się nowe 
zdanie: „W zakresie, w jakim ma to zastosowanie i jest wymagane na mocy ustawy o ochronie 
danych, administrator uzyskuje uprzednią świadomą zgodę osoby, której dane dotyczą, przed 
przekazaniem wrażliwych danych osobowych podmiotowi przetwarzającemu i/lub powiadamia 
osobę, której dane dotyczą, o takim przekazaniu podmiotowi prawnemu w celu wspólnego 
wykorzystania”, i skreśla się pozostałą część klauzuli 7.8; (viii) odniesienia do artykułów 
„rozporządzenia (UE) 2016/679” zastępuje się odniesieniami do równoważnych artykułów ustawy 
o ochronie danych, jeżeli takie artykuły istnieją. Jeśli takie równoważne artykuły nie istnieją, 
odniesienie do artykułu zostanie usunięte. 
 

3. Szwajcaria 
 
Wyłącznie w odniesieniu do danych osobowych podlegających przepisom o ochronie danych 
obowiązującym w Szwajcarii zastosowanie mają następujące postanowienia: 
 
„Szwajcarska ustawa o ochronie danych” oznacza federalną ustawę o ochronie danych 
osobowych z dnia 19 czerwca 1992 r. lub, z chwilą wejścia w życie, szwajcarską ustawę 
o ochronie danych osobowych przyjętą przez szwajcarski parlament w dniu 25 września 2020 r. 
lub, w stosownych przypadkach, przepisy odpowiednich kantonalnych ustaw o ochronie danych 
osobowych.  
 
W odniesieniu do danych osobowych pochodzących ze Szwajcarii w Umowie powierzenia 
przetwarzania danych wprowadza się następujące zmiany: (i) odniesienia do terminu „państwo 
członkowskie” lub „Unia” zastępuje się terminem „Szwajcaria” w celu zachowania praw osób, 
których dane dotyczą, na mocy szwajcarskiej ustawy o ochronie danych; (ii) odniesienia do 
„rozporządzenia (UE) 2016/679” lub „tego rozporządzenia” będą rozumiane jako odniesienia do 
szwajcarskiej ustawy o ochronie danych; (iii) skreśla się odniesienia do „rozporządzenia (UE) 
2018/1722”; (iv) w przypadku gdy szwajcarska ustawa o ochronie danych chroni osoby prawne 
jako osoby, których dane dotyczą, ustawa o ochronie danych będzie miała zastosowanie do 
danych dotyczących zidentyfikowanych lub możliwych do zidentyfikowania osób prawnych; (v) 
prawem właściwym będzie prawo odpowiedniego kantonu; (vi) właściwym organem będzie 
szwajcarski federalny komisarz ds. ochrony danych i informacji lub, w stosownych przypadkach, 
właściwy kantonalny komisarz ds. ochrony danych; oraz (vii) odniesienia do artykułów 
„rozporządzenia (UE) 2016/679” zastępuje się odniesieniami do równoważnych artykułów ustawy 
o ochronie danych, jeżeli takie artykuły istnieją. Jeśli takie równoważne artykuły nie istnieją, 
odniesienie do artykułu zostanie usunięte. 
 

4. Zjednoczone Królestwo 
 
Wyłącznie w odniesieniu do danych osobowych podlegających przepisom o ochronie danych 
obowiązującym w Wielkiej Brytanii zastosowanie mają następujące postanowienia: 
 
„Przepisy o ochronie danych” oznaczają obowiązujące przepisy prawa, zasady, regulacje 
i wymogi rządowe stosowane w Wielkiej Brytanii, odnoszące się w jakikolwiek sposób do 
prywatności, poufności, bezpieczeństwa, integralności i ochrony danych osobowych, 
z późniejszymi zmianami lub je zastępujące, w tym między innymi rozporządzenie (UE) 2016/679, 
które stanowi część prawa Anglii i Walii, Szkocji i Irlandii Północnej na mocy ust. 3 ustawy 
o (wystąpieniu z) Unii Europejskiej z 2018 r., zmienionej ustawą o ochronie danych, prywatności 
i łączności elektronicznej (Aneksy itp.). (Rozporządzenie o wyjściu z UE) z 2019 r. i ustawa 
o ochronie danych z 2018 r.  
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W odniesieniu do Danych osobowych pochodzących z Wielkiej Brytanii w Umowie powierzenia 
przetwarzania danych wprowadza się następujące zmiany: (i) odniesienia do terminu „państwo 
członkowskie” lub „Unia” zastępuje się terminem „Wielka Brytania” w celu zachowania praw osób, 
których dane dotyczą, wynikających z przepisów o ochronie danych; (ii) odniesienia do 
„rozporządzenia (UE) 2016/679” lub „tego rozporządzenia” będą rozumiane jako odniesienia do 
przepisów o ochronie danych; (iii) odniesienia do „rozporządzenia (UE) 2018/1722” zostaną 
usunięte; (iv) prawem właściwym będzie prawo Anglii i Walii; (v) właściwym organem będzie 
inspektor ds. informacji; oraz (vi) odniesienia do artykułów „rozporządzenia (UE) 2016/679” 
zastępuje się odniesieniami do równoważnych artykułów ustawy o ochronie danych, jeżeli takie 
artykuły istnieją. Jeśli takie równoważne artykuły nie istnieją, odniesienie do artykułu zostanie 
usunięte. 
 


